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Text.
Collectio CITOTUM de evangelio intitulato eterno., quod tınt

condempnatum ıIn Ccurla Romana sub Alexandro DPapba 1V et
combustum Parisius publice In studio generalı 4A4 DO dominı
MCLILLI vel

Trores loannis de Parma. vertendum tamen quod ante CoNn-demnationem praedicetorum Librorum editorum praedicto fratrePetro Io Tactam Avrinione per Dominum am loannem MAXEEOm1ınus lexander papa condempnavit Romae quendam Librumevangelıum aeternum communıter appellatum, CU1LUS autfor fult,ut fertur communliter, quı1dam frater loannes de Parma talıcus
mOoNnachus, In ( UO lbro sequentes haereses et es SUNT reperti.Vgl den Zusatz VOoO 4206.)

EqUunNLur artıcul;ı pessimı erroneıl de quodam lıbro condemp-nato 1ın curı1a Romana papa Alexandro et combusto Parisius, quıcQiecebatur evangelium sempıternum.
Dıe ın der Edition verwendeten Zeichen:

Handschriften
Vatıcanus lat. 11 906 Monac. lat 9558
Vat lat! 4380 Maiınz, Stadtbihbl. 199C Monacensıs lat. 311 Parısinus lat. 16 533

Drucke
Heinrıiıch de Hervordia, lıber de rebus memorabilibus, ed. ott-
hast, Gottngae 1595, 181—183
Matthaeus Parısiensis, chronıca ma1l0ra, ed. uard, London
18892 vol VI (addıtamenta 1’774) 335—339
Kymerich, Dırectorium INnqulsıt10nN1s ed. Pena, Romae 157/8, 11
qu
Hermannı ornerı chronıca novella ed 1MmM COrDUS hıstorı1ıcum med1i
ev1ı ed. Kccardus tom 1, Lipslae 17  C sS49— 851

3 711ea re ın theologischen Gutachten
Vatıcanus lat. 11 906 1äßt AuUSs
arısın. lat 4190 Tügt hınzu
Vatıican. lat 71 906 (S 4929 T.) stellt um
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Ewangelıum eternum quod novıter est contıictum continet
CTTOTES qu1 eXcepil -{a) sunt de ıbrıs quınque loachım

Adhuc redıtur ad evangelıum eternum.
11 Invenitur et1iam lıber qu1ı dieitur evangelıiıum eternum vel doc-

tirına. (1 lıber) loachım, erroribus plena (1 us), de UUO brevıter hec
extrahuntur (1 de QUO sequentl1a Sunt extracta).

Wrrores quı elici possunt de lıbro Toachim bbatis ei evangelıum
quod cdieitur eternum, u  n librum papa Gregorl1us dampnavıt et
reprobaviıit ın PIINC1IDIO decretalium SUOruxhl.

1 —4 de evangelio vel , Q 1— 53 evangelıo publice intı-
tulato: SUuL lexandro papba pPCI Alexandrum

Parisius publice
De prıma parte Libri qu1 appellatur evangelium eternum,

que prıma Pars dicitur preparatorıum 1ın evangelium eternum,
extrahi possunt hı CITITOTECS quı SECQUUNTIUF.

De prima: prıma aM hulus T1 F3 De prıma
sequunitur: CrTOTIES prıme partıs evangell, qUe appellatur PTeDAaTa-
tor1um iın evangelium eternum CITOTES Namd uUcC prıme partıs sunt
h1i qu1 appellatur: qUCODL auctor 1US intıtulavit prıma:

preparatorium: preparatıo extrahı possunt extrahun-
Lur trahı possunt h1ı istı qu1 SEQUUNIUF:

Primus est quod evangelıium eternum, quod. idem est
quod doctrina Loachim, excellit doctrinam Cihristi et ideo OVUIN
et veius estamentum

1— evangelıum Christi evangelıum doctrina
est est BEh1 quod: quıa quod idem est quod doctrina
Toachım quod appellat doctrinam bbatıis Loachım 1d est doctrina
Toachim BEz doctrinam: evangelium 1deo OIMNNE (CDf 0OMN1NO
immo Consequenter VU Consequenter Consequenter
OVU. OVU et veius: vetius ei OVU (D et testamen-
{um D

I1
Secundus est quod. evangelium Christi 1O) est evangelium

regnı pPCTr hoc 1EeC edificatorium ecclesie.
VE evangelium TEZN: evangelium ecclesie SDIr1-

tualıs) est est BE quod: quıa
PCTI hoc et propter hoc el 1deo et S1C 16C 10  — est
edificatorium: edificatıo ecclesie: ecclesie spiırıtualis

111
Tertius quod estamentum est evacuanduım siıcut veius

est evacuatum.
Tertius: ertius tertıus est f3 quod: quıa est

evacuandum: w ABCD sıcut: 1am et M. est evacuatum:
Afı evacuandım est
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Quartus quod OoOvyvum testamentum 1O  e durabıiıt vırtute SÜü:  X

NısS1ı pCT PTOX1IMOS iuturos, videlicet ad DUl OM1-
1C€ incarnatıon1ıs

vgl quarius: quartius quari{ius est CDH quod:
qula OVU testamentum evangelıium Christi fi n1s1: ubi
virtute SUÜU.: ProOX1mOo0s uturos: Prox1mo uturos proxıime
"uturos fı proxıme proxime iUunNC uturos PCI uturos:
videlicet: scilicet que 1d est UU 11 qU«€ AAU.  -  E

NO dominıce incarnatıionıs: incarnatıoniıs domi1iniı CDM Christi
ıncarnatıonıs domiını Bii incarnat]ıonıs Eg. 1260 1d
est qu! ad DU Rychardı reg1s Romanorum sSEeXTIUMmM, quUO
claret quod Liber iste an lO Friderici ultimo vel publicatus est
quı est 30888 Rıchardı reg1s Romanorum ertıus

Quintus quod illi qu1 erunt ultra tempus illud NO  an tenentiur
recıpere UuVUuMm iestamentum

1—2 quod testamentum x1. vgl 75 Quintus: quıntus
uıntus est CDf qu1ntius est Mı temMPUs tempus PIC-

cietum AB predictum LEMPUS NO  S tenentiur estamen-
tum erunt In STaiu perfectorum ABh erunt STaiu altiorı qQUaIn
ceter1 —_ erunt ın statu aliorı tenentiur tenebuntur

VI
Sextus quod evangelıo Christi aliud evangelium succedet et

ıta. DIO sacerdotio Christi alıud sacerdotium succedet.
evangelio succedet: x > sSEXTIUS: SCXTIUS sSeXius

est sextus est Mfi quod: uod sıcut ECVANSC 10 succedet
‚evangelium succedit CVaNSC 1UMmMm succedet evangelium
subdet CVAaNS- succedet aln et ıta succedet: et ıta
et S1C ıta E pPIO DCI contrarıum CD sacerdotium: evangelium h

succedet: succedit CD  — E

VII
Septimus quod nullus sımpliciter idoneus est ad instruendum

homines de spirıtualibus eternıs 151 IL quı nudis pedibus IN-cedunt.

<
1229 u incedunt seplimus: sepiimus CIror Ah sepiimus

est CDMH simplicıter: sıimplex simplex homo idoneus est
Bihi nullus ı1ıdoneus est nullus est idoneus instruendum:

docendum ad eternis: conira homines: homınem homi1-
N alium h de spirıtualibus eternis: in spiritualıbus ei eternis

de dı  Spirıtualıbus fi 1n spirıtualibus illı quı nudis
pedibus 1inNnce unt qu1ı incedunt pedibus nudis h incedunt: hec de
prıma parie
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De secunda parte hulus libriı YUEC appellatur concordia NOV1I et

veterIıs testamentı S1ve concordia verıtatıs DOossunt is1ı EITOTES
extrahı qu1ı SEQUUNTULC

De secunda parte secunda DPars CDH hulus D eiusdemhıbri (‚DEFfi qUE qu] CD  — appellatur: appellantur dicıturNOVI ei veterıs: fı Concordla: concordantia S1VE concordiaverıtalıs: verıtalis: veter1s veiterıs ei NOvVI1 pOssuntseQquuntTur: extrahuntur sequentes CITOTFCS continent hos errores fcontinent hos sequen(tes 1Ilı 1ST1)qu1ı SCy
e6s possunt extrahı

extrahi M
uuntiur (D sequuntgr) CDE tales pOSsunt 6r  "'es

111
De Prımo 1lıbro hulus partıs potest extrahı ıste, videlicet

quod quantumcumque dominus aiflıgat Iudeos iın hoc mundo,tamen alıquos reservabit, quıbus benefaciet ıIn tine et1iam anecn-tibus in Iudaismo, eti quod ın fine illos lıberabit abh Oomnı IMDUg-natıone hominum et1am 1n Iudaismo manentes
De iste OCtiavus PI1mMO: nNnım partiıs: ODper1spotest videlicet: PrImus potest extrahl: extrahitur Prımopotest exirahı Primus potest extrahiı TO ıste iste vide-licet sc1ılicet >Af quod: &/ dominus: deus ABEh 1ga -gittamen al1quos: tamen 1PSOos illos tamen 1DSOS reservabit:servabiıt AChHh calvabit benefaciet 1n fine ın 1ne benefacietin fine eti1am: h et1am: {ua! ei tamen manentibus ınIudaismo: 1n. Iudaismo manentibus I* illos lıberavit: lıberavitBC.DFfhi Omn1ı: BFE etlam: et

tes l. manentes: DPDETSECVETAN-

De secundo lıbro predicte partıs SCQYUCDNS extrahıtur,videlicet quod ecclesia nondum peperıt parıet filios ant  E  ©
finem regNı temporalıis, quod finietur per SC  DA DroX1mos
sequentes, et DCT hoc datur intelligi. quod reliig10 christiana, QqUC1am multos peperıt vocando ad fidem Christi, on est ecclesia.:

DEı quod ecclesia: vgl 79 Ta De videlicet: NU|secundo secundus est MAi secundus CDE ecclesia: eti1am 1O01N-dum nundum NEQUE: H60 Ef filios ecclesia temporalis:imperlalıs CD quod: qu1ı finietur: Hinıtur uerint E tertur
tamen durare DET SCX NO PTOX1mos sequentes: DET NNOS
tunc proxıme sequentes h PET SC anNnOos Prox1mos pOost sequentespost SC NNO: ProX1mo sequentes post SC UNO:; proximesequentes H DeT SCX NN predictos uentes inira tem
predictum ei PE pOostdatur intellig1 quod: 1am:

ntelleg1 iıbıdem
vocando: VOCatos ABCDE£hi(ad 11ıdem Christi VOCaios 1)

De secundo libro eiusdem Pparftıs extrahıi possunt istı CTTOTES
quiı SEQqUUNTIUF:

De Idem e SEQqUUNLUT: eiusdem: hujus AF
exira sSequun(i{ur: sequentes extrahuntur CTTOTES €es ıstı
trahuntur qu1ı sequuniur
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Primus est quod evangelium Christi nemınem ducıt ad DCI-
fectum.

primus est pPprımus est PrImMus decimus ducıt DCEI-
ducıt perfectum: perfectionem BEMi

XI
Secundus est quod advenijente evangelio spırıtus sanctı SIve

clarescente Loachım, quod dieitur evangelium eternum S ve
Spırıtus sanctı, evacuabitur evangelium Christi.

Secundus est secundus undecimus adveniente: reV1LVIS-
cente quod: ıbıdem spirıtus Ssanclı: sempiıterno D
eternum evangelıum: S1VEe SE  r evangelium S1ve
spırıtus sanctı:

XI
Jertius est quod spirıtualıs intelligentia NOV1 testamentı NO

est COommissa populo Romano, sed tantum ıteralis, et DCL hoc
datur intellig., quod ecclesia Romana NO pOotest iludicare de
spirıtuali intelligentia OV1 testamentıi, et S1 ıudicat, temerarıum
est eIuUs iudiei1um et HO11 est acquiescendum 1US 1udic1i0, et quod
1psa Romana ecclesia anımalıis est, 10 spiritualis.

quod spirıtualis 75 Jertius est ertius duodecımus
quod: quıa 1— 24 NOl est testament!: tiz populo: PaDpc

BCDRMh Romano: Romanorum lıteralis: intelli entia lıtteralıs
ıDeralıs datur intellig1: datur 1bi intel 1g1 h potesti:

habet iudicat: iudıicet est e1ius iudıcium: est iudieceium
CDf est iudiceium 1US Baız ei NO i1udicilo: ei e1 NO est —-

ulescendum UqUueE £1 acquiescendum el 10 est el acqulescen-
1US 1uUd1CI10: De D31 et quod. 1psa: qula Romana

eccles1ı1a: ecclesia ecclesia: ut dicunt NON et NO  S
ACDEhi anımalis est hteralıs est sıt anımalıis per1icu-
losıssımum. fundamentum enervatum Hidei

11L
Quartus est quod ecclesie Grecorum ab ecclesia

Romana fuut spırıtu sancto DCT hoc datur intelligı, quod V1Tr
spirituales DO  } tenentur Romane ecclesie obedire NeCC acqulescere
elus iudicus 1n 11S Que de1 sunt.

Quartus est quari{us qU1nTus CD ertus decımus Bh quod:
quıia ecclesie: ah ecclesia Romana: ana ecclesia AD

Romana fauit ırıtu sSancio: de spiırıtu sSancto Mfi fuıt de
spirıtu bonus fuit Ah et datur ntelligi innuntur

Rom cel. bedire obed Rom. ecclesie ACEM3 obed ecel.
Romane fi ecclesie obedire 1udicius: iudicio AEh NeC acqulesc.
e1IuUs 1U. 181  C 1US concılio acquiescere ın sunt: 1n hıis
N1S1 iın hlis et1iam 1ın hlis fı et ın hıs de1i diecta Sunt
lasphemum ut pate
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XIV
Quintus est quod tertıus ordo electorum, quı secundum eundem

librum est ordo relig10sorum, DO  5 enetur mortı
defensione fidei aut DIO conservatıone cultus Christi 1n alııs
hominiıbus.
12 quod hominıbus: Quintus est quıntius quari{us

CDH quarius decimus quod: qula electorum: clericorum
1—09) ertius est eundem TUmM predictum librum

liıbrum ABE enetur tenentur ACD mort1ı
aut Pro DIOo N aut Ahz 1n sed de Christi homiıin1-

bus de1 ın aliquo Christi de1

Sextus est quod populus Grecus magıs ambulat secundum
spırıtum sanctum YJUanı populus Latinus, Per hoc datur 1N-
telligi, quod magıs est 1ın STatiu salyandorum et quod magıs est
adherendum e1 QJUam populo Romano S1ve ecclesie Romane.

Sextus est SECXTIUS quıntus decimus quod: quıa PODU-
Ius papa CDEMH ambulat: spırıtum SsSanctium: spırıtum est

spirıtum A BCDhi verıtatem et spırıtum sanctum evangelıum
populus: papa CDEMT hac et Ehi D sal-
vandorum: datur quod: (Difhi 1n STaiı magıs est

in statu PTrOPINqUUS statuı quod: populus Grecus et quod:
et quıa eti el el est adherendum el: est e1 heren
dherendum est est adherendum est adherendum s1ıbı acdhe-
rendum est el populo: pPaDe C 1i papa populo Romano S1Ve:

Bhi 1VvVe ecclesie Romane: OMANO S1Ve: Romano:
Romanorum ecclesie RKomane: Ii

XVI
Septimus quod sıcut filius operatur salutem populi Romani

SIVEe populi Latini, qula 1PpSsum representat, S1C spırıtus SancCctus
operatur salutem populi Greci, quı1a 1psum representaft, PCTIr
hoc datur intelligı, quod pater salyum facıet populum Iudaicum,
qula 1D representat.

Septimus: sepiıimus est ACDfFfi seXtius decıimus uod qula
populi Latini: populı Latinı S1VEe populı Romani populı

Romanı 1ve Latıni populı Latini S1Ve Romanı MTi populi; omanı
Pa Romanı S1vVe Latıini quıa qu1 lIPSUM: fil1um

qula representalt: operatur: PODU DaPDc S1IC: sıcut
Spirıtus sanctus: pater qua quı quod 1PSUum: SPIT1-

Lum BEh AaC: et ABCEDIh. salyum faciet: salyım facıat vel
facıet salvat fi populum Iudaiıcum: POP Grecum et Iudaıcum

qula: qu] 1PSum: spırıtum qula representat:
represeni(fal: representant

VII
Octavus quod sıcut venıente Iohanne baptısta ea YUu«ec PTCCCS-

SETUN reputlata sunt vetera propter OVa supervenıenta, ıta
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advenıente tempore spiırıtus sanctı S1ve tert10 staiu mundiı; qu«C
Precesserunt reputabuntur vetera propter OoOV&a qUE supervenıent,

qUuUO datur intelligi, quod OV testamentum reputabitur
vetus et proucletur.

Octavus: Octavus est septimus decımus venıenle:
advenijente precesseruni: precesserani preterierunt CD{ pTre-
terıeranit l. repuftata: refutata veiera: necessaTr1o sunt

supervenlenta: SUNT venıent1a advenijentla ita S1C
tempore SPDIT1LTUS sanctı: Spirıtu sancto 1ve SC TECCS-

serunt: precesserant reputabuniur: ei reputabuntur refutabun-
[UTr vetera: necesSsarlıo que supervenient: advenıjentıa

CX qUO PCI quod CDf(fi datur ntellig1 ibıdem
reputabıtur: refutabitur h veius et prolicletur: veius et propicietur

et veius proiicietu;‘v veius ei deuicıetur

De 10 libro eiusdem partıs un extrahi potest, i1de-
licet quod. spırıtus SAaNCIuUS accepıt aliquid ab ecclesia, sıcut
COhristus 1n quantium homo, accepıt aliquid spirıtu sancto.

T De videlicet: OCiavus decımus eiusdem: hulus
NU: uUunNn1ıCcus extraht potesl: extractius est potest capı videli-
cet puta quod: quıla SAaNCIius: accepıt alıquid accıpıt
alıquid recepiıt aliquid alıquid recepiıt ab eccles1a: de
eccles1a iın quantum homo spırıtu Sancito: In quantium
homo accepit alıquıid CDMIf liquid Bhi

De quarto libro eiusdem Dartıs In Prımo TaCialiu duo ETTOreESs
extrahı possunt:

De tractatu: de (quarto E) Libro hulus AL Libro e1uSs-
dem 1US eiusdem hulus partıs:
venıuntur erTrorTreSs duo {T E / duo possunt: 1D-

XIX
Primus est studium enumerandıi et concordandıi carnales ca-

logılas, YUJUE unerunt 1n prımo statu mundı et spirituales status
secundiı mundıi, contra apostolum dieentem IO ad Timotheum IO
«Rogavı TE ut enuncıjares quibusdam, alıter docerent NCYUC
intenderent abulis et genealog1is intermmatıs. Ju«cC questiones
magıs prestant qQuamhı edificationem.>»

Primus est Primus est undevıcesımus quod Bh stiu-
dium enumerandı: evangelizandı evangelisande
sunt et concordandı: genealoglas: genealogie status
genealogıas hulus status secundli: seculıi conira: ei
conira dieentem: ad 11ım. 19 ad thimo ın Pr1InCc1p10

ROogaVvı edificationem: denunclares: annunclares
CDE docerent: dicerent ACD CqU' NEeC ei Ccq inter-
miıinatıs: indeterminatıs: Beh qUuUE prestant: que& magıls
questionem (-nes prestant AL uCc questiones prestan magıs
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JU€ magıs questi0nes paran prestan destructionem
edificationem: edificationes de1 UJUC est in Tıde QUE est
ın fide hec apostolus

Secundus est studium manıfestandiı momenta et tempora COTUumMm
UJUE evenıent 1n secundo statu mundı PCT UJUE evenerunt In
PrImMO statu mundı contira illud aCtus Pr1IMO (1:Z  Ka «Non est est-
TU 1NOSSEC temDpora vel momenta, UUC pater posult ın S pote-
tate.>

Secundus est secundus (F A) quod E secundus
V1cCesimus V1icesimus qua studıum manıfestandi: studium
miniıstrandı studendum est imıtarı studıum rıt noscend:ı et
manıfestandi momenta ei tempora tempora et momenta tenı-
pOr<a atque momenta evenıent: venıljent venıunt
vel venerunt secundo 1n STatiu DCT mundı:
{Mi mundı:i: B1 evenerunt: venerunt actfus PT1IMO: actuum
prımo actuum apostolorum actorum aCctius act

NOSC' potestate: vel potestale: eic
GqUC potestate: etc. {1 posuılt potestate: eic.

In secundo eiusdem librı TAaCciaiu duo CTTOTES invenıuntur:
In de secundo: ACDFFi eiusdem Libri TaAaCLatiu iraCc-

atu hu1lus quartı hibrı TAaCiAaiu eiusdem hibri fi eiusdem quartı
Libri CDM duo CrTOIes invenıuntur: CTIrTOTES invenıuntur CDM errores
invenıuntur duo f 1 SrTrores ıstı extrahuntur qu1ı sequuntur
ceiera defic1iunt

X XI
Primus est quod Christus et sanctı apostoli e1IUs 110  > Tuerunt

perfecti in ıta contemplativa.
Wa quod contemplatiıva: Primus est V1ICeSIMUS .  DPrimus
undevicesimus h sanctı: h apostoli elus: 1US apostoli: BM

evangelıum elus: perfecti: VITr1] perfecti uerunt:
contemplativa: contemplantium

AI
Secundus est quod actıva ıta ad tempus 1oachim fruc-

tuosa fuit, sed modo Iructuosa 10N est, contemplativa eTO ıta
ab 1DSO fructificare cepıt et amodo In perfectis successoribus
e1IUs perfectius manehbiıt. Et pCTI hoc datur intelligi, quod ordo
clericorum, ad qucCcm pertinet actıvya vıta, amodo HO  > fructi-
ficabıt 1n edificatione et cConservatıiıone ecclesie, NECC omnıno ıIn
reg1ımıne, sed ordo monachorum amodo 1n his fructiticabit.

Secundus est: vıcesımus secundus V1icesimus 49 secundus
contemplativa: temPUs: iM ad temMPuUS: loachım:

bbatıis Ioachim Ah modo fructuosa: NC Iructuosa ANh modo
fructuosior Mfi fructuosa est 1O est Iructuosa Bg vıta:

BCDTfi. abh 1DSO0: ab 1DSO Loachim ARBCDfhi contemplativa VeCIO
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vita vıta VeTrTrO cContemplativa cepit: incepıt perfectis: SWLC-
ecessorıbus e1us successoribus 1PS1US (CDFf sSuccessorıibus SUls <h e1Ius
SUCCEsSsorıbus periectius: periecta M ei datur ıbi-
dem clericorum: electorum f 1 qUuUCHM O: Iructhficabit:
firuchficabis fructificabitur 1n edificatione ecclesıie: ın ed1-
ficatione ecclesie et conservatione ABh He NUNC NOn
Nıno: denuo omn1ımodo amodo: Nn  C OMNINO 1n regımine:
DecC um omnımodo regıimıne fi his h1iı1ıs

In quınto 1ıbro eiusdem Dartıs iın ractatu de septem diebus
invyen1ıuntur quatuor valde suspecta et diligenter examinanda:

In de ICDfi ın iractatu:

Primum est quod aliquis de ordıne religi0osorum futurus est,
qu1 Dpreferetur omnıbus ordinibus dignitate et gloria, in JUO
implebitur DTOM1SS10 psalmi dicentis: «Wt dominahbhitur marı

ad 71,8)
1: A quod mihiı Apparat XYZ Zn primum est V1CeS1-

I1US erthus VIiCeSISmMUuUS DrIMUS alıquis futurus est aliquıi.
uturı sunt uturus est Trdo 7% uturus est alıquıs ordo Z7 de
ordine: de alıquo statu est est statius preiferetur: prefertur
( Dz ordiniıbus: de ecclesia dıgnıtate el gyloria: glorıa el
dignıtate cdıignıtate: ın dignitate ın {UO ei 1n qUO CDA el

ın quıibus de quibus pProm1ss1lo: prophetia eti Prom1ss10
funespsalmı: psalmiste AMh apostoli LE } Et INaTre

cecıderunt mı1hı 1n preclarıs el (h etenım) hereditas ine  Q preclara
est mıhıj ANXY iunes est miıh1l ei dominabitur funes
ceciderunt 1n preclarıs

XIV.
Secundum est quod He ordo iın qJUO implebitur predicta DTCO-

mM1SS10 psalmı tunc convalescet. quando ordo clericorum desinet
parerCc.

EL quod per1ıre: z° Secundum est secundum ABE Vv1icesimus
secundus h vicesimus quaritus h7z ille iste He ordo
tunc convalescet: implebitur: complebitur predıicta: 1a
BCD cicta psalmı: psalmiste apostoliı TUuNC:
iunc ille rdo convalescet: convalescat: clarescet Da quando

arecr-re: quando: ıTa quod clericorum: electorum
desinet: inc1ıpiet Lis ar6re: perıre Ah quı parius secundum quod
credit ecclesia, 1818) cessabit qu ad tempus Antichristi

XNXV
YTertium est quod ordo parvulorum est Ile Ordo, 1ın (UO imple-

bıtur predicta PTrom1ssS10 psalmı.
quod est z . lTertium est v1cesiımus cerhus h Vicesimus

qUin{uSs Tdo orde He Ah parvulorum est Bz est ille
ordo erıt He rdo 4A est ABh ımplebitur: complebitur predicta:
Jla dıcta psalmı: psalmiste h apostoli Mfi
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XVI

Quartum est quod sıcut ıIn Prımo STAatu cComm1ıssum fuijt —
DU. totıus ecclesie patre alıquibus de ordine Con1ugatorum. 1
QUO auctorızatus est ille Ordo, et 1n secundo STatiu cCommı1ıssum
est filio aliquibus de ordıine clericorum., In UJUO ah 1DSO glorı-1catus est Ile Ordo, S1C 1n er sStatiu commiuttitur alicuı vel
alıquibus de ordine monachorum spırıtu SanC1o, In quO ab
1DSO spırıtu Tle ordo gloriıfıcabitur.

1—7 quod SaAaNCcTO: z“ quarium est quartum Vv1icesimusquarius V1lcesimus SEXTIUS statu mundı COMMISSsUumMmfuıt ABh rESNUMmM: TregNuUumM S1VEe (seu h) rTegımen Ahz regıimen f}ın QUo patre B SS eit 1n oTrdo: auctorızatus estaucftiorızatus {uiıt ACDIhi et In secundo: INn secundo In secundo
VeTO statu mundi COMMI1ISSUM est Comm1ssum fuitACDFfi filio alıquibus de ordine clericorum: alıquibus de OTrdineclericorum filio fi 1110 alicui de ordıne clericorum etOoTrdo: gJorificatus est gylorificatus fuit gylorificatus aucto-rızatus est SIC: S1C et1am SIC CTSO CIrSOo eti1iam STatumundi ABh alicui vel alıiquibus: aliecn BE monachorum: relig10-OTUu spirıtu: 1n spırıtu spırıtu sancto: In spirıtu Sanctio/ in qUo vel A) quibus Ah abh 1DSO spırıtu: ab 1PSO1le Tdo glorificabit g]orificabOordo ille OTdo clarıficabitur CDM

ıtur JHle Tdo gloriabitur He

Item 1n eodem quınto libro In tractatu de lacob iınvenıtur
NDum valde SUSPECLUM, videlicet quod istı quı presunt colleg1uismonachorum diebus ist1s, cCogıtare debent de TCCESS1L secuları-bus et PATrare ad redeundum ad antıquum populum udeorum.

Item videlicet: VIcesimus quıntus V1CeSIMUS septimusItem liıbro In eodem QUOQUE libro Item 1n eodem TOlacob Ilob CDf un um va valde videlicet: vıdetıstı 1l ABh nulli qu1 collegi15 : ecclesiis diebusin diebus redeundum: revertendum Bh vertendum

XXVIIL
In eodem quınto lıbro 1n tractatu de loseph et pıncerna, CU}

SOoMN1ı1um aperult, invenıtur, quod predicatores quı erunt 1nultimo Staiu mundıi, mMa1l0r1s erunt di
predicatores primıtıve ecclesie.

onıtatıs et auctorıtatis Ua
2— 4 redicatores ecclesie: zı In invenitur: V1cesimussSeEXTUs V1cesimus OCtavus 1ın TO ıtem 1n TO ıtem1n eodem libro ıtem ıbidem In eodem QUOQUE TO.
aperult: apparut Mf ınterpretatus est quod quıa predi-catores qu1ı erunt: predicatores quı essent qu]1 virı spırıtuales PTe-dicaturi ultimo: tert10 mundı!: ma1l0or1s erunt: eruntmMalo0rTIs Ah malor1s essent erunt auctorıtatis: auctorıtate

predicatores: predicatores prımitive ecclesie:
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predicatores ecclesie primıtıve prımiıtıve ecclesie apostol: 1i
ecclesie: 1d est apostoli id est quamı apostol: et plura alia
deliramenta in eodem TO reperla sSun(t, proptier quU«€ omn1]a liber quı
evangelium aeiternum cdicıtur, condempnatus est 1

MXEX
Item in eodem libro In TAaCtaiu de triıbus gener1bus hominum,

videlicet Israelitis KEgyptius Babylonicis, invenıtur, quod predi-
Catfores et doctores relig10si V, quando infestabuntur clericıis,
transıbunt ad infideles, eti timendum est, ad hoc transeanf, ut
congregent CcCOos 1ın prelium conira Romanam ecclesiam 1uxta
doctrinam beatı Iohannis apostoli 1n aD OC. XVI

3A5 relig10s1 iniiıdes: Item Invenıtur V1CcesSsImMus
34008 lıbro quınto lıbiro 1n M t 1n TaCctiatiu ın eodem
tractatu videlicet: scilicet Israelıitis: et Egyptus:

atque eTt abylonıcıs abylon1us quod: qula
relig10s1 VITl: relig10s1 1Ds1 vIirı religiosi religiosi CD{ quando:

infestabuntur: instabuntur clericis: et transıbunt:
transeant ut ad hoc iranseanti: transıent
predicatores ut eli congregent!l: cogant cCoganiur
CcCOoSs 1n 1re contra: iuxta beatı apostoli: gn
in XVI Can (Df

Kıx hıs autem QuUe dieuntur 1n eXposıtıione historie de avıd
potes intelligi, quod He qu1 Composult ODUS quod dicitur EVanNn-
gelium eternum NO  n fuit Joachim, sed aliquis vel aliqui moderni
temDOTrIS, quon1am tacıt 1bı mentionem de Frederico ımperafore
persequente ecclesiam Romanam.

1 — notandum est quod pluribus videtur lıber ıste qu1 dieitur
evangelium eternum DO  Z fuisse 08a  m, aliquis vel aliquimodern1 temporı1s Composuerunt iıllum x his autem: ıllis VeIO

dicuntur: dixıit 1n ıbi 1ın A hystorie de Davıd
potest intellig1: pate evıdenter quod: ODUS quod:predictum Llibrum quı dieitur eternum evangelıum: eternum

evangelium dieitur loachim abbas loachim aliquis vel
alıqui: alıus quon1am facıt facıt enım quıa facıt Frede-
1CO: ratrum persequen{te omanam ecclesiam: perseculioreRomane ecclesie CDM omanam ecclesiam iunc persequenteomanam: quı tempore 1oachiım NO erat

XXX
Ltem in eodem lıbro invenıtur, quod sacramenta OVe® Jlegis CVda-

cuabuntur 1n tert10 STaiu mundıi, et PCTr evacuatıonem sacramentiı
altaris ntfert evacuatıonem aliorum sacramentorum.
TO NOVEC leg1s: evacuabuntur: -bantur el

qu1a Af sacramenTNı evacuatıonem:

XX
Ltem ın eodem lıbro in Tactaiu de hıstoria de Iudith lInven1ı-

tur, quod sacramenta legis NO  un durabunt amodo 1S1 Derr
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SCX tempore brı condıiti conputandos, videlicet uSQquead an DUn dominıice incarnationis MCCL

In eodem TO iıbıdem de udıth CDMfF 1udicum
DA PCI SC  e videlicet:

amodo Nıs1: amodo n1ısı NDO iımmediate sequenites
2a tempore GGEX CDMfFdominice: MCCLV hec evangelio eternoMéöLIII vel EV: ‚oachim antea fuerat

er autem. tauit condemnatus et combustus annn dominı.
g1nia et AI 1US. per NNO: quinqua-

Auctor VGLr libri predicti condempnati et combusti fuıt fraterJlohannes de Parma Cognomıne et orıgıne, quı faunt generalis miınısterordinis ratrum m1ınorum et fuıt depositus SUu ministerio pPerordiıinem ın capıtulo generalı.
DUS ist1us tumulatum 1n COoOnventiu ratrum mınorum de Came-1N0 In Marchia Anchonitana (darunter VOo  am} anderer and falsissi-

INnı est hOC)
In folgen nıcht VO Joachim stammende Sätze häretischen In-die Abendmahlsfrage betreffend

i} Die Überlieferung.
1.DieHandschriften.

Vatican. lat 11 906. . ÄLV, chart 314/230, ff 209, stammt
aus dem päpstl. Archivio SCZTETO Miscell. Arm VI 51)

tol 197 r Linden sıch die Sätze, die die Überschrift haben
colleetio de evangelio intıtulato eterno, quod fuit CON-
dempnatum etc (s 415) Die Sätze stehen auf einem losen
Zettel, der zwischen die ‚CTTOTCS In postılla Petri Iohannis‘ (s ÜU.

nd das Gutachten der aus Olivi eXzerpierten, m

sprünglich In katalanıscher Sprache geschriebenen Schrift de
statibus ecclesie (s. 430) steht
Vatican. lat 4550, 200/135, Pal tfol 38 sequuntur
artıculi pessıimı erTrOoneı de quodam ıbello etfc (s ob 415) Die
Sätze folgen auf eine iste VO AXXXII artıcuh loannıis Vieclef”.
anschließend folgt eIn a  mer SCTIMO iın sanctum Loannem.
A Denif le Archiv für Literatur- und Kirchengeschichte des
Mittelalters L, Berlin 1885,
Monacens. lat S11 S_ 111 membr. 20 1900808488 280/195, R 106 ZWE1-
spaltig, Provenienz: Ite Bayerische Hofbibliothek, vormals Bibl
Johann Jacob F ugger.
0ONaCeENs. lat 9558, AaUSs dem Jahr 1599 membr. O I!  S 270/175.
F 150 Provenienz: Benediktinerkloster Oberaltaich 1n Nieder-
bayern 58)
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enthalten eine schr umfassende Schrift ber die Ketzer, 1ın die

der unbekannte Verfasser e1INne Anzahl VO Aktenstücken und
Abhandlungen anderer Verfasser, darunter auch 1€e Summa des
Raıiner Sacchoni die Katharer un Waldenser mıt auf-
SC hat Preger hat iın en Sitzungsberichten der Bayer.
Akademie der W issenschaften KI HI Bd X- ELE Abt In seıiner
Schrift: „Nas Evangelium Aeternum nd J oachim VO Floris”
diese beiden Handschriften besprochen 6S HE Uun!: den Text die-
SCT beiden Handschriften ediert (S Der Wert der Lextform
der beiden CHS verwandten Handschriften ist überschätzt, W16€
schon Denifle d., 71 erkannt hat heißt be1 I)
der Passauer AÄAnonymus. Pr SCT versuchte ıhn auf das Jahr
1260 datıeren, und Na auft Grund eıner Angabe des Anonyv-
07 fol tertio0 probat (se verıtatem fidei christiane) diutur-
nıtas fidei duravıt enım CAENX annıs: die gleiche Zeitangabe
soL} sich nach l) noch e1iNneTr anderen Stelle finden, die
nıcht C  a angıibt. Die Datierung ıst aber insotern nicht sıcher,
als die Zahl 1260 Ja ıIn der Joachıtischen nd spırıtualıstischen
Geschichtstheologie die der irche überhaupt zugeschriebene Zahl
der Jahre bedeutet, nach deren Verlauf der status des Geistes
an.brechen wıird (s meıne ] oachim-Studien L ZK  S 0, Heft
L/IL 1951, S 24) Zweıfel all der /Zulässigkeit der Datierung der
Handschrift auftf rund der genannten Stelle haben auch
Denifle S /1 nm.4 und VO ıhm K Frieß, (e-
schichte der österreichischen Minoritenprovinz, Wien 1882, 11
Anm ausgesprochen. Die unten zıtierten Varlanten entnehme
ich nıcht der schen Fdition, sondern en Handschriften
selbst, In denen sıch die Sätze 1n auf {t O() {i.; ın auf ff
119 f£ inden.
Parisinus lat F  F (Nationalbibliothek Farıs), XIV pap Pro-
venı1eNZz: Kloster St. Viktor. Die Sätze sind abgedruckt be1
D’ I° D collectio iudie10rum tom 164 DA S {1-

tre benutzte die Handschrift uınter der Bezeichnung cod. 990.
das spatere Zeichen ist fonds de Sorbonne 1706 vgl enıfl
. 71) Die Varianten sınd nach der Handschrift angegeben.
HAr. 199 der aiınzer Stadtbibliothek, membr. d
{f 9  e ehemals 551 der Kartause. ermann a u 1ın der
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ZK  ® C 188  D 5( f hat auf diese Handschrift hingewle-
SCH, ın se1inem Aufsatz: Zur (seschichte des ] oachim1ısmus, den

&, 641 unter den Nachträgen und Berichtigungen
besprochen hat Wie 1n folgen 1n die Satze auf eine Liste
VO  e 907 Sätzen der Sekte VOo freien Geiste, die 1er den allein
1n der Mainzer Handschrift erhaltenen Titel tragen: hec est
determinacıio0 magıstrı Alberti quondam Ratisponensis ep1ıSscop1ı
ordinis Iratrum predicatorum articulis invente heresis
ın Recia dyocesis Augustensis. den etzten Satz schlieBßen
sich unmittelbar die Worte an ALV/| Maria orTaCla. de prıma parte
hıbri, quı appellatur evangelium eternum eic fol 68 b folgen
annn die Satze aQUus dem Fvangelium Aeternum. Nach einıgen
Aussprüchen des HI Gregorius über dıe aresie folgt annn fol
75 v die Notiz AÄAnno domini 1253 fuıt quidam frater ordinis
mMmınorum Gerardus nomıne de Viterbio natıone, quı scr1psıt —

angelium eternum, ubı multi ETITTOTCS ab unıversıtate deprehensı
condempnati sunt Parisius. et illud evangelium maxıme 11LUO

dominiı 1265 clarescere voluıt. sed dei graCcla celavit et 1pse
nıtus iuıt pCT generale capıtulum mM1IınOoTrUumM Kome celebratum
In presentla domini PaDC Alexandrı ILLLeL QUuUCH1 et ejecıt ab
ordine MINOTUM dominiı 1266 explicit determinatio heresis
invente iın Recia. au verzichtet auf eıne vollständige Ver-
zeIcChNUNg der Varianten der aınzer Handschrift, ‚die I1aNl-

chen Stellen offenbar richtigere L esarten bietet als die Münche-
nNner Handschriften des Passauer AÄAnonymus’ (a 504, Anm 2)
und notiıert U wenıge auffällige Varlanten. Die unten N  —_
ten Varianten reıten auf die Handschrift zurück. ist DUr

dort besonders genannt, von abweicht. nıcht,
identisch mıt ist

Sl Die Drucke.
Heinrich de Hervordia, liber de rebus memorabilibus, ed T

T Gottingae 1895, 181— 185
Matthaeus Paris ronica ma1lora, ed. Luard, London
18582, vol VI (additamenta 174) 335 —5339
Eymerich, Directorium IiNquis1t10N1S ed Pe  na Romae 1578, 11

H141e hat, w1€e . 5 berichtet. 15 and-
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schriıiften des Direktoriums eingesehen und gefiunden., daß U

g1nNe, nämlich der Cod N 1m Kscorial, die Kxzerptsätze eNnt-
hält, während 1n den übrigen keine SDur davon finden ıst Er
schließt daraus ohl mıt Recht, daß die Sätze nicht ursprünglich
1n Fymerichs Werk standen, sondern erst VO eınem anderen ZUFr

Vervollständigung des Werks 1n den betreffenden Abschnitt eiIN-
gefügt wurden. Die Sätze amen ber 1n den ersten Druck.
Barcelona 1503, da vermutlich die Handschrift a UusSs dem KFscorialdie Grundlage dieses Drucks bildete. ber die Handschriften
und Drucke . auch E 144
ermannı ( orneri ronica novella, ediert 1mMm Corpus historicum
mediii aevVı des F.ccardus, tom ME Lipsliae 17923 849— 851

Zitate 1n theologischen Gutachten S
Postilla 1L Apocalypsim des Petrus

Johannis Olivi
Anläßlich me1ner Vorbereitung der Edition der Olivi'schen

Apokalypsenpostille habe ich INn folgenden handschriftlich erhal-
tenen theologischen Gutachten Z U: Apokalypsenpostille Olivis
/itate der Sätze Qus dem Fvangelium Aeternum gefunden (es
se1 gleich vOrWes bemerkt, da ß alle Gutachten der Pariser Pro-
i{essoren nıcht das Protokall von Anagni, sondern die Liste der
VO ihnen selbst stammenden ‚Exzerpte‘ zıtıieren).
Vatican. lat 426) Den 1nweis auf dieses Gutachten
verdanke iıch Herrn Prof h-Breslau. Die Handschrift ent-
halt fol 63 r—196 das Gutachten e1INeEs Theologen ZApokalyp-senpostille vermutlich aus dem Jahr 1518 Dieses Gutachten 1st
identisch mıt der Widerlegung der Olivi-Postille 1 cod.
der Pariser Nationalbibliothek, der eıine SCHaue Beschreibung bei
hrl] In selnem Aufsatz: Olivis Leben un Schriften, AÄrchiv

1It und Kirchen-Gesch. LIL, Berlin 1887, 453 ff
erfahren hat bringe die Zitate Q&UuS der Irrtumsliste der Pari-
SCT Professoren nach dem Vatic lat In dem darin fehlen-
den Stück Art 30— 41 befinden sich, w16€e die vollständige Pariser
Handschrift zeıgt, keine solchen Zitate.
Paris. lat 4190 (Nationalbibliothek) Sammelband VO  S and-
schriften verschiedener Größe. XIV PCTS£. fol a— 409 bringt

Zischr. Kı L
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ein anonymés Gutachten ZU Olivi-Postille aus derselben Zeit
{Jer Titel lautet: allegationes articulis ractıs DCTI dominum

de postilla QUaHl CcComposult frater petrus ohannıs
Apocaliıpsım, YUJUOTUHM articulorum eNOTES inferıus continentur.
Den Hinweıiıs autf dieses bisher unbekannte (Gutachten livı
verdanke ich Frl Dr Beate irsch-Hamburg.
Vatican. lat (S 426) lateinisches Gutachten des (zu1ido
aus Perpignan und des Petrus de Palude eıiner In katalanı-
scher Sprache verfaßten. aber ın dem Gutachten in lateinischer
Sprache zıti1erten Schrift de statıbus ecclesie. die einen Auszug
aQus Oliıvis postilla ın Apocalypsım darstellt fol 198 ı f Die
Überschrift lautet: ıstı SUnt articuli extractı DEr ratrem Gu1ido-
D prıorem generalem ordıinis beate Marie de Monte Carmeli
et ratrem Petrum de Palude ordinis fratrum predicatorum magı1-
STITOS In theolog1a, uOS de mandato Dapc extiraxerunt de UUO-
dam Libello de Papıro scr1ıpto In vulgarı catalanıco de statibus
ecclesie secundum exposıtionem Apocalipsıs

111 Krıitik der Überlieferung.
Die Erforschung des erreichbaren Materials, das sich gegenüber

dem Bestand der Deniftflkle ZU Verfügung stehenden Hand-
schriften vergrößert hat, erlaubt nıcht, die J hese nı
VO  S den zwel Redaktionen eintach wiederholen. Die Satze
sSınd au ßerordentlich vielgestaltig überliefert, w1e€e eın Blick iın
den Apparat zeigt, un War betrifft diese Vielgestaltigkeit nıcht
DUr den ext der Sätze selbst. sondern auch ihre Finleitung, ihre
Anordnung, ihre Zahl

a) Die formalen Varıjıianten.
Sie betreffen

die Finleitung. ABh gehören insofern eıner Gruppe
SAaAMMCNH, als sS1e 1ın ihrer Kinleitung gemeınsam auf die Verdam-
Munhng des Fvangelium Aeternum unier Alexander 1n cuna

Inzwischen veröffentlicht VO  3 i1 (} } ın V  1510-
Narl0s, Begu1nos Fraticeles Catalanes., Vich 1950,

Seine Ausga der Sıtz 1ın dem Chartularium Universıit. Pariıs.
Paris 1889 243, 79

U
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Romana (bzw. Romae) und auf se1ne Verbrennung ın Paris hin-
welsen. und beweisen dabei noch insotern eıinen naheren
/Zusammenhang, als beiıde Johann von arma als Verfasser DCN-

NECnN, In der Schlußbemerkung (s 426), 111 Prolog, der dem
von entspricht:

die Numerierung der Satze zahlen einfach durch, bei
ihnen fehlen dementsprechen die Stücke ohne Nummer 415,
416 415, 42125 495 Die übrigen Handschriften haben JCHNAUC
Quellenaugaben, die sıch entweder autf das Buch beziehen,
etwa: de prıma parte Lbri qu] appellatur evangelium eternum,
Jue prıma Dars dicıtur preparatorıum in evangelium eternum
(s S 416), oder Oar direkte Angaben des tractatus, efwa iın
quınfto lihbro eiusdem partıs 1n TACTaiu de septem diebus (s

5 die Keihenfolge der Satze CMDH stellen Satz 153 un
gleichmä Rıg unl

die Anzahl der Sätze hat 26 DE 29,
Mig Satze e Anordnung geht aQUus folgender Tabelle hervorT:

inc1ipif explicit GE
quod n  C etern. testamentum
quod Chrigsti ecclesie
quod HNOV. festam evacuatum

CGGEXquod NOVe. testam
quod Jli quil NOV. testam.
quod « Chr succedeft
quod nullus SImMp. pedib incedunft
quod quanfiumc. manentfes E ND 00v CN ACO) AD 0O quod ece!l. nondum est ecel F ON OO T 0 C e NUN O EL O P ON OE ONO NO IO P ON CD N: O e CN AA E U ON D: OO
quod Christi ad perfectum A A E  en
quod adveniente Christi SO0 E 00 ON  ©  _  vn 11 N UD HE OO  za  ©  n F —  NN A OE OO  ©  i
quod SDS SC  R 1O:  - spiritualis
quod dei unft
quod ertius hominibus

EC!  M Komanequod DOD STEeC,. 1.5
quod g1icut filius representa{t
quod s1iCcut VCN., et proijcjiefur
quod SS zCc{s. SPO scio.
<s{udium CeNUMeEeTa edificationem
sftudium manitest. S1].  @'] potesfafe
quod Christus vıta contemp! 21 21 21 1
quod acft Vviia truetihe. ‘1 }21 (1
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incıpıt explicit
5quod aliquis INaTC

quod ille rdo desinet patr
quod rdo DarV DIOM psalmi
quod gicuft glorihcabitur
quod istı qUu1 91018 Iudeorum
quod predicafores DI1IM ecclesie
quod predic aDOC XVI1

quod sacramenta gacramentorum
quod sacramenta 51 :3

Der Zusammenhang der Überlieferung Hier wWAarc VOr allem
autf die CHNSC /Zusammengehörigkeit VO  S C‚DM hinzuweısen der
darin besteht daß sich die Satze au em. Fvangelium Aeternum

allen TE1 Fällen innerhalb des ODUS des Passauer Anonymus
ach en Fxzerpten der Brüder VOoO Kreien Geiste aufgeführt
finden Die aınzer Handschrift berücksichtigt aber noch 1N€

andere Tradition mıt denn S1€ hat nıcht die alschliche usam-
menziehung VO Satz 21 und SM W IC S1C SCHILCLNSAN 1st (s
Apparat St —“n

Wir finden als Ergebnis dieser Untersuchung 1eTr Gruppen
un: die weıtere Gruppe ABh annn (CDM und die weıtere

Gruppe CDM f
b) 1) ö Textvarıanten

Führt die Untersuchung der Jextvarianten auft äahnliche TUupP-
PCH W 1€e die Untersuchung der ormalen Varianten?

Fine SCHNAUEC Prüfung der Textvaranten WeI1IST auf folgende
Gruppen CDM {1 CDM{fi, denen 6C1NC Menge VO  -

lären mehr oder WCA18CT zufälligen Kombinationen VO  5 Text-
ZCUSCH gegenübersteht. Dieses Ergebnis deckt siıch Iso mıt Aus-
ahme der Verwandtschaft VO mıt dem der Untersuchung
der formalen Varıianten. Kinige Beispiele sollen die Zusammen-
gehörigkeit der auf rund der Textvarianten aufgestellten
rupPCH verdeutlichen.

DieGruppeAÄAh
Satz evangelıo succedet evangelium subdet Ah populı

ıbRomani 1vVe6 populı Latini populi Romanıi SIVEC Latini
Dopulum Iudaicum populum Grecum et Iudaicum Ah
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modo iructuosa: DUDXNC fIructuosa 9 D prom1ss10: prophetia et
PTrOM1SS10 A 24, desinet desinet perıre Ah 2 ° est Iie ordo
est Ah 2 ' S1C S1C et1am ıb STatiu statu mundı ABh 2 9 1n
quo 1n qUO vel 1n quibus ıb aD 1DSO spırıtu: ab 1PSO Ah 263
malO0rTr1s erunt: erunt Ma1l0T1Ss Ah D chebus ın diebus

2. DieGruppe CD (M)
braucht nıcht besonders bezeugt werden. da 1U 1n seltenen
HKällen VoONn bweicht und auf zurückgeht, vgl die BemerT-
kungen ZULC gemeınsamen Überlieferung dieser Gruppe 426 ff

&- Die Gruppe P
tertius: ertius est TT 4! OVU testamentum: evangelıum

Christi fi 45 ProOX1mo0s uturos: proxime uturos fi Bezeichnen 1st
auch die geme1ınsame (‚losse Satz id est qu ad 3900838

Rychardi reg1s Romanorum sexXxtum, CX U UO claret, quod liber iste
annn O Friderici ultımo vel publicatus est quı est Au Rıchardi
reg1s Romanorum tertiıius 7! de spiriıtualibus eternis: de. SDI-
ualıbus fi (a, NOYI et veter1ıs testament:]: veterıs ei NOVI testamentı N
1 1— 4 11 äßt das ucC NO  a} est Commıssa populo Romano bıs ZU den
orten intelligentia NOVI testamenit]ı aus 14, 3 aut DrCroO A DPrOo fi
16, populı Romanı S1ve populı Latini: populi Latını S1vVe Romanı f 1

salyuıum faciet: calvat fi 153  ‘g duo CTITTOTICS extrahi possunt
inven]ıuntur CITOIES duo fi 20, 4 statt UUa pater posult 1ın SUIL. pote-
state setizen fi einfach eic. lassen fi die Zeile DEr Ca que evenerunt
1N. Pr1mo statu mundı 22, modo iructuosa: modo fructuosior fiM
C clericorum : electorum f1 2 ' assen fi die Worte NE'\  C OmMNıno In
regımıne aus 25, predicatores prımıtıve ecclesie: prımıtıve ecclesie
apostoli fi

DieGruppe CDMf£i
Diese Überlieferung selbst steht 1ın eiıner nahen Beziehung

der Handschriftengruppe G Die Gruppe CDMH findet
sıch weıtaus häufigsten (im {olgenden wıird nıcht beson-
ETS genannt):
4, 1 quarius quaritus est CD 4, videlicet: ic est qu CDfi 65
DCO PCI contrarıum C Dfi V | sepiimus: seplimus est CD (a de
secunda parte: secunda DPars CD ıb hulus 1: eiusdem Lbri CD
8! illos hberavit: hıberavit COS 9, temporalis: ıimperl1alis.
e spırıtu Sanctio: de Spirıtu SancCcio DE, de spırıtu 15, populus
(srecus: Dapa Grecus CDfi 152 1äßt CD die Worte datur intelligı1
quod aus, 1 x precesseruni: pretierierunt (Df preterjerant 125
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QUO PCL quod Cfi 1 9 äßt (D die Worte accepıt alıquıd a4U S,

2 C wı1e 11 bringen auch das Zıitat S- gahiz, sondern seizen eic
1i nach momenta, nach pater. 2 9 contemplatıva VCTITO V1ILA: vıta

ıb 1DSO: ab 1DSO I1oachım ABCDL DDl monachorum:
amodo CDi. 22a, iın quU1ntO lıbro de quın{0 TO CD 250 In
UU ei ın U UO CABE 26, auctorızatus est auct Tunt ıD COIN-

m1ıssum est comm1ssum tuit S lacob lob CD Da 1S11
nullı CD 29, 3 relig10s1 VIr relig10s1 (D 29, 6 aDOC, XVI
Can CDf

Auf Grund dieser Untersuchungen können WIT a1S0O das Vor-
handenseın eINES 1yps, W1€E unter den Chroniken 1in der Heıin-
rich de Herfordia-Rezension besten erhalten 1St, bestätigen.

1e] undeutlicher ıst der Zusammenhang der übrigen and-
schriften. Die einzelnen Überheferungen überkreuzen sıch
sechr vielen Stellen un: sind ıIn sıch uneinheıtlich, w1€e der Appa-
rat ZE1IST. Die wichtigste Kezension ıst, w1e richtig g —_

sehen haft, D Matthaeus Parıs, mıt dem sich mehr oder
wenıger ahe berühren, ohne daß eıner der genannten Lextzeugen
in einem besonders nahen Verhältnis stünde. In der
gehörigen Gruppe selbst gehen, w1e oben nachgewl1esen, näher
UuSamıinCchH, und ZWaTr gerade ın den Fehlern und weichungen
VOon selbst hat 1111 dort selbständige Eingrifie iın den ext
vOorgeNOMHLCH, den ext eiıner veranderten geschichtlichen
Situation an passch mußte (s 4,38)

Bevor WIT autf dıe Darstellung ein1ger anschaulicher Fälle ein-
ehen, denen die Überlegenheıt der g-KRezension ber die t-
Rezension hervorgeht, MUSSeEeN WITr noch nach den Yıta ten IM
den Olivi-Gutachten iragen.

Die Zitate verteilen sıch. folgendermaßen die Zahlen bei den
den Protokollen entnommenen Zitaten bezeichnen die Reihen-
folge, 1in der sS1e. 1n den Gutachten vorkommen):

XVY bringt die Linleitungsworte VO  S coliectio ETTOTUMNL de
evangelio intitulato eterno bıs dominı MCLLLIL vel
(s. U} 415) mıt wenıgen V arıanten, tutzen also die )h-
Gruppe, die 1M. wesentlichen ZU g-Rezension gehört Satz ist
zitiert 1n . O dem dritten Fragment des Vat lat 1190 un
Paris. 5118 erhaltenen (sutachtens Olıvi, Satz in und
Z ’ Satz klingt iın &. Satz ist zıtıert, klingt 1n a
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Satz ıst 1n benutzt, Satz 1n Satz klingt 1n al, S'a.tz
12 ist 1n zıtıert, Satz 1n Satz 261 Satz DE X“ yZz
und Z Satz 1ın D Satz 25 ın Z Satz 26 1ın z s Satz DA ın Zg
Satz 2Q In Satz, 5, 8’ 1 E 11, 15220 D DE 31 finden sıch
nirgends zıtiert. Schlüsse auf dıe der Überlieferung können
<US der Reihenfolge und der Auswahl der /atate nıcht SCZOZCH
werden.

Die Zıtate selbst sınd, w1ıe die Liste bereıts andeutet, iıcht immer
NauU, sondern haben oft Exzerptcharakter. Auslassungen brauchen
also nıcht der Überlieferung zugeschrıeben werden, der S1e entinom-
IN SINd, Satz 1‚ 2, miıft ıne gemeiınsame Auslassung hat
Die Textvar]anten cdieser /itate veben ıcht das einheitliche Bild, das
INa auf TUN: der Anlehnung der kinleitungssätze die Ah-Ira-
dıtıon DZW. die g-Rezension erwartert. en singulären Lesarten
finden. sich nklänge die verschiedensten Jlextzeugen. So sagt
Z allein. ecclesie spirıtualis gegenüber dem allgemeın überlieferten
ecclesie. 1 E DE Jäßt mıt fi dıe Worte el PCTI hoc datur intellıgı bis
intelligentia NOV1I testament1 a UusS. (Diese Auslassung kann auch MT der
exzerpthaften Zitiermethode zusammenhängen, 441 So äßt 1n
14, 1— dıe Worte :ertius rdo bis TUmM est aus, während die übrige
"ITradition hler keine Auslassung kenn(.) 14, 5 chreibt mıt h aut
statt aut CO AT hat alle anderen Zeugen evangelıum statt
sanctı apostolij. Mißtrauisch die /Zitierwelse wırd MaAan, WenNnn

Ina. be1 Satz sıeht, daß nıcht 1U XVZ diesen Satz miıt kleinen
Varijianten CNNCH, sondern. daß auch selbst. der diesen S5atz zweımal
zıtlert, e1idema. einen verschiedenen ext gibt In AF hat mıt

die schlechtere Lesart prefertur gegenüber dem preferetur der
übrigen. Dieser N  E Satz bietet noch eiıne besondere Schwierigkeit: dıe
g-Rezension zıtlert das salmwort: Et dominabiıtur marı u ad
INaTec. haben ZuUusaiIinmeL miıt Ah STa dessen das Wort funes
cecıderunt miıh1 1n preclarıs ei (etenım h) hereditas INC.  ©9 preclara est
miıhl, während beide /itate verbindet. Ich abe hıer den ext VOo

ACDMgi festgehalten. Daß die gy-Rezension auch hiler 1m Recht ist,
zeıgt die Stelle der concordia Joachims, auf die cieser Passus Bezug
Nnımm(, nämlich Lb 1 ° die auch 1m Protokaoll VOoO Anagni VOT-

kommt. enl Le dort el uturum est eN1ım, ut
ordo uUuNUuUSs convalescat 1n. terra sim1ılis loseph et Salomonis eTt 1pse
subiicıet bestias el terram, ut compleatur ın Prom1ss10
ılla psalmı dicentis: A domiınabıtur marı Y U: ad INaTe et
Iumine que€E ad termınum orbis terrarum“ (Ps (1 €} In Satz7 24, 2
hat allein clarescet convalescet der übrigen Tra  10N, ebenso
alleın das sıinnlose inc1pıet statt desinet. In 26. 1 steht mıt Ah
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SdININEN Die siıngulären z-Varianten VOoO  z Satz kommen
wohl daher, daß sıch ler mehr : 1Ne Umschreibung als
C1N wörtliches Zitat nande

Auf Grund des F aktums, da ß die Gutachten Olivi VOo  ;
Professoren derselben Fakultät stammen deren Mitglieder 1925.  S
die Irrtumsliste ZUM Fvangelium Aeternum aufstellten un antf
Grund der Latsache. daß die als häretisch bezeichneten Olhivi-
Zitate der genannten Protokolle Z Apokalypse >  a wörtlich
oft m11 Kapitel- und Seitenangabe ıuert sind sollte INna VOl
den Zitaten au  N dem Fvangelium Aeternum mehr erwarten
dürfen Wie die genannten Beispiele ZC  n dienen S1e a ber nıcht
dazu die Textgeschichte vereinheitlichen Doch 1St allen dret
Gutachten SCMEINS daß S16 die Zitate miıt SCH Prove-
nıenzangabe aufführen Auf der Liste ach der S16 cie Sätze
zıtıeren, ar“ also die einzelnen Sätze nıcht durchgezählt SON-—
ern standen der Anordnung VO  z 4:31)

Schlie ßlich SC1CN CIN1ıge Stellen aufgeführt, aus denen die Vor-
zugsstellung der g-Rezension gegenüber der CDMfi-Gruppe her-
vorgeht.

1Ne tendenz1öse Kntstellung ıst die Lesart des S5atzes., 11}
dem DIfi schreiben: quod ecclesia nondum peperıt
parı Lilios nte tinem 1 m erıalis. Hier hat die
Rezension mıt temporalıs die richtige Lesart. Das bezeugt die
J oachimstelle. auf die der Satz Bezug nımmt concordia Lib

zıtiert auch 11 Protokoll VO  a} Anagnıi, enıf
118), dem J oachim als Absicht angıbt, rCgNı te m-

11 S’ quod PTrOPTIE diciıtur Babylon, comprehendere finem.
1Ne weıtere tendenziöse Kntstellung ıst die Lesart VO  ;

Satz 12 quod spirıtualis intelligentia OVI1 testament.ı
NOn est Romano sed tantum liıteralis Hier hat
die g-Kezension die richtige Lesart Romano Die Rich-
tigkeit dieser Lesart beweist die Loachim Stelle auf die der Satz
Bezug nımmt nämlich Concordia lib tr uod ıttera
veter1ıs testamenti fuit populo 1udeorum, ıttera NO
testamenti D opulo Romano, spirıtualibus autem Jltualis intelligentia, ıtıert ı Protokoll VOo Anagni &. 1
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Fın Fall, ABEL gegenüber der g-Rezension den sd11ech-
ten ext bringt schreıibt Satz 15 quod ecclesie Gre-
COTUuMmM ab ecclesia Romana DZzw. bonus tant BE!):;
dafür schreibt die g-Rezension: quod fuıt 1-

O, bzw. de spırıtu sancto. Die Rıchtigkeit dieser Les-
art 1st hier ebenfalls durch ] oachim selhbst Jegıtimieren. In
dem angegebenen Buch der oncordia ir . heißt NC

illud estimetur alienum mister1s, quod S1Ve tunc triıbus
OMO Davıd, S1Ve UNC ecclesie TECOoTUM diviıse sunt cundum
aliquid Romana ecclesia, qula et illud esse constatBenz; ]oachim-5tfidien I1  437  3. Ein Fall, wo ABEh gegenüber der g-Rezension den sd11ech-  ten Text bringt: Ah schreibt Satz 13: quod recessus ecclesie Gre-  corum ab ecclesia Romana fuitbonus (bzw. bonus fuit BE!);  dafür schreibt die g-Rezension: quod recessus ... fuit a spiri-  tu sancto, bzw. de spiritu sancto. Die Richtigkeit dieser Les-  art ist hier ebenfalls durch Joachim selbst zu legitimieren. In  dem angegebenen Buch der concordia tr. 1. c. 7 heißt es: nec  illud estimetur alienum a misteriis, quod sive tunc X tribus a  domo David,; sive nunc ecclesie Grecorum divise sunt secundum  aliquid a Romana ecclesia, quia et illud verum esse constat ...  divisiones gratiarum sunt, idem autem spiritus (1. Kor. 12, 4)  [zitiert im Protokoll von Anagni, a. O. S. 120]. Das konnte von  Interpreten, die häretische Gedanken finden wollten, dahin aus-  gelegt werden, daß auch das Schisma vom Heiligen Geist gewirkt  sei, und der Bischof Florentius hat dies auch im Protokoll von  Anagni a. O. S. 120 getan, indem er aus diesem Satz herausliest,  daß nach Joachim scisma grecorum a latinis seu apostasia eorum  a romnaa ecclesia fuisse a spiritu sancto.  4. Eng damit zusammen hängt die Variante von Satz 15: hier  hat ACDMfi: quod populus grecus magis ambulat secundum  spiritum, während die g-Rezension deutlicher schreibt: secun-  dum spiritum sanctum, was wieder auf die geschichtstheologi-  sche Verbindung der Person des Hl. Geistes mit dem populus  grecus zurückweist, die hier aus dem Satz Joachims heraus-  interpretiert wird: concordia tr. IV. c. 4: quod populus greco-  rum electus est ad imaginem spiritus sancti, während  sich der populus latinus auf die Person. des Sohnes bezieht; vgl.  zu diesem Gedanken auch Satz 16, der in A völlig sinnlos über-  liefert ist.  5, Die tendenziöse Verschreibung von populus und papa fin-  det sich wie im 12., so auch im 15. Satz, nur daß hier jeweils  CDMfi papa statt populus schreiben. In Satz 16 findet sich  diese Entstellung nur in E.  6. CDF nennen als Quelle für den Satz 27 den tractatus de  Iob des fünften Buchs der concordia Joachims. Einen solchen  Traktat gibt es dort nicht, dagegen einen tractus de Iacob,  lib. V. c. 50 (s. Denifle a. O. S. 81).divısıones gratiarum Sun{t, idem autem S tu Kor 1 4)
zitiert 1m Protokall VO Anagnl], &. 120| Das konnte VOo  I

Interpreten, die häretische Gedanken finden wollten, dahın ausSs-

gelegt werden, daß auch das Schisma V O11 Heilıgen Geist gewirkt
sel, und der Bischof Florentius hat dies auch ım Protokall VOoO

Anagnı &. 120 getan, iındem a diesem Satz herausliest,
cdaß nach ] oachım sc1sma STECCOTUM atınıs SC apostasıa

TOINNAA ecclesia fulısse LT
Fng damiıt Uusammille hängt die Varijante Satz ]1er

hat ACDMFı quod populus STCCUS mag1s ambulat secundum
spırıtum, während die g-Rezens1ion eutlicher schreibt: un-

dum spırıtum sanctum, AaSs wıeder auf die geschichtstheologi-
sche Verbindung der Person des HI Geistes mıt dem populus
STECUS zurückweist, die 1ler aus dem Satz ]J oachims heraus-
interpretiert wird: concordia ir quod populus STCCO-
1U electus est ad imagınem S während
sich der populus atinus au{tf die Person. des Sohnes bezieht; vgl
ZU diesem Gedanken auch Satz 16, der ın völlig sinnlos ber-
hlıefert ist.

Die tendenziöse Verschreibung VO populus und Dapa fin-
det sıch wW1€e 1m 1 auch 1m Satz, DU daß hier jeweils
CDMFfi Dapba STa populus schreiben. In Satz findet sich
diese Entstellung 7U 1ın

CDE NENNELN als Quelle Tür den Satz RL den TACTiaTius de
lob des üunften Buchs der concordia ] oachims. Einen solchen
Traktat gibt CR dort nıcht, dagegen eınen ractus de lacob
1Lb. .& 50 (s Denifle 81)
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Diese sechs Punkte stellen die wichtigsten nhaltlichen Varı-
anten dar: die übrigen Varianten beschränken sich weıthin auf
Wortumstellung, Verschreibung, falsche Auflösung VO  = Abkür-
SCH, /Zeilenauslassungen;: iın solchen Fehlern ıst jede der über-
lieferten Handschriften- und Chronik-Zeugen originell. Auch
ıst von solchen Fehlern nicht frei. bo schreıibt 1n Satz 23, 24,
25 regelmä Rıg apostoli STa psalmi, 117 Satz STE allgemein
mıiıt der Lesart erıt ille Tdo das richtige est He ordo. In
Satz JO schreibt cogantur 1Te STa des richtigen congregent

Die Zahl solcher Fäalle ıst aber ın SerINg.
An TEI weıteren Stellen hat, WwW1€e schon enıf Le bemerkt

haftı, der Historiker Matthaeus Paris einen selbständigen Pangrift
1n den Text vOTZCHOMMEN., In den Fxzerptsätzen ıst als LTermin
des ufhörens der Zeit des Sohnes bzw. des Anbruchs der eıt
des Geistes bzw Fvangelium Aeternum 1 Anschluß ] oachim
(S 417, 418, 426) das Jahr 1260 angegeben. Der Verfasser bzw.
Herausgeber des Evangelium Aeternum sah sıch Iso 1 jJahr 1254
ın dem ZU erstenmal das Fvangelium Aeternum in die Offent-
ichkeit drang, noch sechs Jahre VO dem oroßen Termin- Jahr
entternt Matthaeus Paris bekam die Fxzerptsätze erst 1256
sehen, al” also nıicht mehr sechs, sondern U noch 1e7r Jahre
Von dem. L1ermin- Jahr entiernt. Dementsprechend unterdrückt
ß 1mMm. Satz 4, die Worte Der SC  b 11.DOS ProX1iımos Iuturos, setzt
1n Satz Stelle der Worte PCTI SC ProOX1mos SCY UCH-
tes die Worte infra tempus predictum und 1aßt 1n Satz 51 die
entsprechenden Worte DCI SCM annn 0os tempore librı condıti
conputandos, videlicet aus, daß als Zeitangabe HUr die Worte
usyue ad annn um dominice incarnationis übrigbleiben.

und Charakter der Satze.
Man hätte sıch viele 1 heorien ber die Art, den Charakter

Un Inhalt der Satze CTSDAaATC! können, WCLAN den vorlie-
genden ext SCHNAUCT für sıch interpretiert hätte Die SCHAUCH
Inhaltsangaben., die die einzelnen Sätze einleiten, lassen nämlich
deutlich erkennen, W1e€e das Buch ausgesehen hat, em die Satze
entnommen WAäarch.
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Die Satze geben sıch als zerpte aus dem Evangelium Aeter-
uu Wie hat das Fvangelium Aeternum ausgesehen, autf das
S1IE siıch beziehen

Die Überschriften der einzelnen Lextzeugen sind etwas VOT-

wirrend. Das Buch, dem die Satze entnommen Sind, heilit be1
evangelium intitulatum eternum, be1 ıber qul. dicitur

dicebatur) Evangelium Aeternum, bei f Fvangeliıum Aeternum
vel doctrina Loachim, nach quidam liber evangelium eternum
communıter appellatum. Nach DM enthaält das Evangelium
Aeternum dreißig CITOTI’CS, die AU:  N den tünf Büchern ] oachıms
exzerplert sind. Die Beziehung des Kvangelium Aeternum
] oachim ist insofern nıcht klar, nıcht einheitlich ersehen
ıst, ob das Kvangelium Aeternum mıt eınem Buch oder fünf
Büchern ] oachims der iUu generell mıt sel1ner doectrina iden-
t+isch iıst.

Ausschlaggebend sind. 1eTr die Ortsangaben der Jlextzeugen
ACDMLEFi Aus diesen geht eindeutig hervor: das Buch, das den
Verfassern der Liste vorlag, bestand U  N einem ersten Teil, der
den Titel hat praeparatorıum in Evangelıum Aeternum un

einem zweıten Teil, den die concordia. veterıs et OV1 testa-
menti das Abtes ] oachım VOoOL Fiore bildete. Der Untertitel dieses
Werkes, concordia verıtaftıs, findet sıch auch ın dem eın Jahr Spa-
ter liegenden Protokall VO Anagnı VO  S 1256 88{{1., 99I
Dieser zweıte Teil, eben die concordia des Abtes ] oachım
VO Fiore., umtaßt tüunf Bücher. Die Sätze 831 verteilen sıch
darauf folgendermaßen: Buch Satz 85 Buch I1 Satz SE S
Buch L11 atz 18, Buch 1 tractatus Satz 1' 9 20, acta-
TUSs Satz 21 Buch iractatus de septem diebus 5Satz AA
tractatus de Joseph ei pıncerna Satz 28, tractatus de triıbus

generibus hominum Satz Cal EXPOSLLLO historie Darvıid Satz
30, eXposıt10 de hıstoria de Iudıth Satz 31

Von ] oachım stammt Iso der Leıl, eben die oncordia
veterıs et OVI testamentı mıt ihren tünf Büchern, wWwW1€e S1€ uns

noch in Handschriften und Drucken erhalten ıst %) Der erste
Teil, das praeparatorıum 1n Evangelium Aeternum, stammt da-

1) ber die Handschriften und Drucke der Concordia Denifle
. 01 f’ dm an D, Joachimstudien, Leipzig 195 ff
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nıcht VO  S ] oachım, sondern VO einem anäeren Verfasser,

der In den Handschriften als Johann Von arma bezeichnet
wird, der aber In Wirklichkeit, wIie das Protokall VO  un Anagnizeigt, Gerardino von Borgo San onnino Wäar 5) Die Sätze Ba z
sınd also nicht be1 ] oachim zZUuU suchen.

In welchem Verhältnis stehen 1U Leil und I1 des Fvange-karnı Aeternum?
Der erste Teil o1iDt sich als Vorbereitung und Finleitung

Evangelium Aeternum, der FE Teil bringt das F vangelium Aeter-
Hun selbst Die der Kinleitung aßt sıch al uUuNnscTEN Sätzen
noch deutlich erkennen: O1 besteht ıIn em Nachweis. daß das
Kvangelium Aeternum identisch ıst mıiıt der doctrina Ioachim

In der Begründung der heilsgeschichtlichen Bedeutung des.
Fvangelium Aeternum *) Sa ın der geschichtstheologischen Ab-
s  ung gegenüber dem Neuen und Alten Lestament. d 1
der geschichtstheologischen Begründung SeINES eschatologischen
Anspruchs Diese Begründung geschieht durch eıinen doppel-
ten Gedanken: wird 1m Anschluß die Spekulationen Joa-
chims VO Fiıore nachgewlesen, da ß das Neue Testament selbst
durch eine höhere Form der Offenbarung abgeschafft wird, die
die endgültige volle geEISTLCE Erkenntnis bringt un:! durch die
bestimmte Festsetzung des Datums dieser Abschaffung un des
Eaintritts der höchsten oOrm der UOffenbarung aut das Jahr 12  Z

Nachdem die heilsgeschichtliche Bedeutung des Fvyangelium
Aeternum., se1ıne Identität mıft der doctrina loachim, der lLermin
seINES Eintritts und se1ıner vollen geschichtlich verbindlichen Gül-
tigkeit festgesetzt ist, bringt der zweite el das eigentliche vVan-
gelium Aeternum selbst, nämlich eben die Concordia veter1is et
OVI testament1 (zum literargeschichtlichen Problem. Wäarun_—m DU
die concordia tolgt, 440 {£.)

1n en Handschriften der Liste der 31 es ıst (Gerardino als Ver-
Über dıe Autorschaft des Gerardino S, Denifle S, 57 HS

fasser U  i ın genannt (S O, 14), dagegen nennt das Protokoll
Angabe bestäti
Vo Anagni regelmäßig Gerardino O, 4  8’ cdıie Rıchtiekeit dies_er
ed gi Salimbene durch ausführliche Berıchte S” chronic.

r- E T, Mon Germ Hıst Script. DAl {t.455 ; 456, II 457, (E: 460, 51 IT.:; 462, L£.; 236, ff
Siehe 416 S 4) Siehe unten 417 176.Siehe unten 416, 417, 445 {t.
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Konsequenterweise muüßten also die Saätze 8 __ 51 wirklich in
der oncordia ] oachims stehen. Kıne FCHNAUC Interpretation zeıgt
ber folgenden Tatbestand: die Satze haben keinen einheitlichen
Charakter. Hıs lassen sıch 1er Formen deutlich unterscheiden.

Sätze Von angeblich reinem Zitatcharakter. Solche sıind Satz
18 10, 11, 14., 18. 21 DA 51 Handelt sich. dabei wOrt-
iche Zitate? Wir sahen bereits die Saätze z scheiden aus, weil
S1e nıcht bei ] oachim stehen können. Lın Vergleich der andern
mıt dem ]J oachimtext zeıgt aber, daß eın eEINZISES wörtlich mıt
dem oachimtext identisch ıst, sondern Na STETIS aut eine be-
stımmte nachwelsbare ] oachimstelle Dezug nımmt, den Sınn die-
SCI Stelle aber wıiederg1bt, daß se1n revolutionärer, häretischer
Charakter scharf hervortritt Es handelt sich. also nıcht
Zitate, sondern tendenz1ı1öse Interpretationen des J oachim-
textes.

Ci. Die zweıte Gruppe VO Satzen ist dadurch charakterisiert,
daß auf das /itat eıne erläuternde Glosse folgt, die meıst miıt
den Worten: YJUO datur intellig1 eingeleitet ist. Diese G lossen
dienen STEeTSs dazu, die in dem /itat ausgesprochenen häretischen
Gedanken nachdrücklich unterstreichen un auf die gefähr-
lichen Konsequenzen dieser Gedanken hinzuwelsen. Auch 1er
handelt siıch schon bei den ‚Zitaten tendenziöse Interpre-
tatıonen des ] oachimtextes, nıicht wörtliche Wiedergabe.
Solche Satze sınd Satz (Zitat ecclesia sequentes, Glosse et
DCI hoc — ecclesia), Satz 12 (Zıtat: spiritualis lıteralis, Glosse:
et DCT hoc spirıtualis), Satz 13 (Zitat: sancto,
Glosse ei DCT hoc dei sunt), Satz 15 (Zitat populus (GGrecus
populus Latinus. (Glosse: DCT hoc Romane), Satz (Zitat:
sıcut filius representat, Glosse: DCT hoc representat),
Satz (Zitat sıcut venıente supervenıent, Glosse UJUuUo

prolicietur), Satz AD (Zitat actıva ıta manebit, Glosse:
DEr hoc fructificabit), Satz (Zitat: predicatores infi-
deles, Glosse: et imendum 1n aD OC XVÜ), Satz 3() (Zitat:
sacramenta StTaiu mundı, Glosse: et per evacuatıonem
sacramentorum)

6) Deniıftle hat 7 \  n  6-—892 Satz für Satz den Nachweis
erbracht;: vgl die Liste 454
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Die dritte Form verzichtet überhaupt auf eiIn SCHNAUCTES
Zitat oder die Wiedergabe des Gedankens einer bestimmten
Stelle, sondern kennzeichnet generell den häretischen edanken
eINES estimmten Traktates. Hierher gehören die Sätze und 20,
die nicht Zitate A&US oachıms concordia, sondern Referate der
Verfasser der Liste ber häretische Gedanken des ersten tracta-
tus des Buches der ] oachimschen concordia sind.

Die viıerte Form sind historische G lossen;: solche finden sıch
nıcht 1U  — als vereinzelte und singulär überlieferte Anmerkungen

einzelnen Sätzen (zu } 5: AIL, ete.), vielmehr stellt der
Satz D eıne solche Glosse dar dort wird Aaus dem Fak-

tum, daß In dem untften Buch der concordia bei der Auslegung
der David-Geschichte Friedrich 11 genannt wird, geschlossen, daß
das Fvangelium Aeternum nıcht von ] oachım sondern VO  - einem
modernen Verfasser stammen mMu

Das Faktum, da ß 1n der concordia des 12092 verstorbenen
] oachim auf Friedrich IT angespielt wird, führt UNns aut eine
ıterarkritische Frage: Sollte der Verfasser der Finleitung ZU

Fvangelium Aeternum nicht auch 1n den ext der concordia
selbst eingegriifen haben? |DIIS Lösung dieser F rage würde ann
auch ZU Frklärung des tendenziösen Charakters der Zitier-
methode der Laste beitragen.

Den Schlüssel ZU Lösung dieser Frage oibt das Protokaoll VO  w

Anagni 1n dem eın Jahr später das Fvangelium Aeternum
VO  m eınem vom Papst eingesetzten KRichterkollegium begutachtet
wIıird über das Verhältnis der beiden Protokolle . U, S. 453
Dieses Protokall zeıgt UNSs dieselbe Disposition des ihm
grunde liegenden Fvangelium Aeternum W1€e die 31 Ssatze
besteht wWw1e€e dieses a ULS zwelı Teilen. Der Jıtel des ersten teils
heißt dort hıber introductorius ın Kvangelium Aeternum, der
zweıte eıl das Fvangelium Aeternum selbst Wie ]1er hat auch
der erste el die Aufgabe, die heilsgeschichtliche Bedeutung des
Kyvangelium Aeternum begründen und se1ıne identität mıt der
doctrina ] oachiım bestimmen. Der Unterschied ıst DUr, daß
das Evangelium Aeternum, W1€e Ccs den 51 Satzen zugrunde hegt,.

Im folgenden zitiert als
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autf Grund seıner eıgenen Ortsangaben 1U  — die concordıa veter1ıs
et OVI1 testamentı J oachims um{faß t, während das eigentliche
Evangelium Aeternum, der zweıte Teil des Buches, das
der Kommission VO Anagnı vorlag, drei Werke ] oachims
talte, nämlich als erstes die oncordia veterıs et NOVI estamentı,
als zweıtes die eXpOos1ıt10 In Apocalypsim, als drittes das psalte-
T1UMmM decem cordarum. Verschieden ist auch die /Zitierweise: das
Protokall VO Anagni bringt wörtliche /itate A4U den genannten
Werken oachıms. as zeıgt uNns, da ß der Verfasser bzw Her-
ausgeber des Kvangelium Aeternum, näamlich Gerardino, Fin-
oriffe in den oachim- Lext selbst nıcht VOorgeNOHNLNLEN hat

Die ausführlichen nd /aitate des Protokolls weısen un

aber autf eine andere Art des Kingraffs: (Gerardino hat zZU wich-
igen Stellen der Werke JToachims Glossen un: Anmerkungen
glossulae und notulae hinzugefügt. Diese Glossen. die also
VO selben Verfasser stammen, der auch die Linleitung 11101

Fvangelium Aeternum geschrieben hat, zeıgen alle dieselbe ten-
denz, die ] oachitischen Prophetien als rundlage eıner Deutung
der eıgenen Zeıit un der eigenen Geschichte verstehen und
den Evangelium-Aeternum-Charakter der Schriften Joachims
ZzUS eiıner Interpretation der Werke Joachims selbst abzuleiten.
Solche Glossen sind 1m Protokall VO  u} Anagni A, 109, IIE
1153, 132, 3A erhalten. He diese Glossen kommentieren Stellen

der concordia veterıs et OV1 estamentı Wiır <e1n
Mittel, festzustellen, ob 1€Ss eın Zufall ıst oder ob tatsächlich 2u

dieses eıNe Buch Aglossulae un notulae des frater Gerardus ent-
hıelt

Wichtig ıst jedenfalls die KErkenntnis, daß nıcht erst die Ver-
fasser der rrtumsliste, sondern bereıts Gerardino selbst die g_
fahrlichen und 1 1INnn der katholischen Kirche häretischen Kon-
SCGQUCNZEC! auSs den Schriften J oachims SCZOSCH hat Eıs laß+t sıch
nämlich nachweisen, daß nıcht erst das der Kommission VOTD

Anagni vorliegende Evangelium Aeternum bzw die darın ent-
haltene concordia ]J oachims solche Glossulae enthielt, sondern

8) ylossae notulae und glossulae (3mal), FDı 126
127  P E:
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auch bereıiıts das FEyvangelium Aeternum, das den Verfassern der
Irrtumsliste VO  7 1254 vorlag.

Auf einen KFall Sınd WITL bereits bei der Untersuchung VO)

Satz 2Q gestoßen. In diesem Satz bemerken die Verfasser der
Liste., da ß das Kvangelium Aeternum nıicht VO  } ] oachim stam-
IMen könne, da in der historia. de Daviıid 1m üunften Buch der
cConcordia Friedrich L1 erwähnt werde, den ] oachim, der 12092
starb, nıcht kennen konnte Die KLrwähnung Priedrichs 11 ın der
concordia ist DUr denkbar. WCNnNn sS1€e 1n eıner Glosse (Gerardinos
stand: se1ıne sachliche Begründung hat 1€6S darin, daß clie eu-
Lung riedrichs 1L als des Antichrist eINn wichtiger Ansatzpunkt
der Deutung der eiıgenen Zeit nach den Kategorien der J oachiti-
schen Prophetien be1 Gerardino { W1€e aus Salimbene hervor-
geht A

Eine zweıte Stelle ıst iınsotfern noch deutlicher, als WIT 1erT
noch die Glosse 1MmM Protokoll VOon Anagni erhalten haben, aut
Grund deren eın Satz der ler edierten rrtumsliste zustande
kam Satz 11 spricht davon, daß das evangelium spiırıtus sanctı
identisch iıst mıt dem ODUS Loachim. Das annn nicht ın der CON-
cordia oachıms selbst gestanden haben Es handelt sich hier
vielmehr eine Stelle, ın der ] oachim ın seiner oncordia VO  u
der spirıtualis intelligentia spricht, un die Gerardino 1n eıner
Glosse als geheimnisvollen. inweis Joachims autf den Evange-
lhum-Aeternum-Charakter seinmnes eıgenen Schriftttums autfalt.

127 wird aus Cone. 11 ir der Satz ıtıert restat
CTZg0O, ut 1n tert10 celo finem perfectionis nostre posıtum eSsSSe 1N-
telligamus, celo ulı1que spiritualis intelligentie, YUJUC de utroque
testamento procedit. Soweit die Worte ] oachims. Dann heißt

Super hoc x10Ssa ratrıs Girardı: declaratio est e1uUs, quod
dicitur evangelium eternum ın secundo libro Psalteriu decem
cordarum. Gerardino erklärt also die spirıtualıis intelligentia
als inweis auf das Kvangelium Aeternum un beruft sıch dabei
auf die Stelle des Psalterium, die sıch 1m Protokall VO!]  5 Anagni
auft derselben Seite zıtiert tindet.

Sıehe alimbenes Deutun VO  — Friedrich 1L PE174, {f.: 201 {f.; 502, {f.; 46, 17
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Der Nachweis daß ] oachim dort VO  5 der intelligentia
spirıtualis spricht das Evangelium Aeternum meınt wird un

dahin fortgeführt daß dieses Evangelium Aeternum identisch
ist mıt dem chrifttum ] oachims selbst Auch dieser Nachweis
geschieht Glossierune ZW E1CT Stellen der oncordia. 10)

In der 150 zıtıierten Stelle spricht ] oachım davon daß
den TE1I messianıschen Personen Anfang der zweıten Welt-
ZEeIT Zacharias Johannes un OMO Christus TEL VITL aın ÄH:»
fang der dritten Heilszeit des Geistes entsprechen werden Mit
dem Auftreten dieser TE1L Männer ist die Predigt des Fvange-
lium Aeternum verknüpft Auf diese Stelle folgt Protokall

151 die Bemerkung notula ratrıs Girardı 111 hoc loco ; VIT —

dutus lineis UL tuıt miıinıster huius ODCIIS oquitur de eit de
duobus YQJul SEQuUTL SUunt CeU. statım DOStT incarnatıo0-
1115 dominice quod Daniel dixit SC vidisse Der F1Da T lumiınıs,
<‘{UOTUMM NUS dieitur DOC „angelus habens falcem acutam
et alıus dieitur „angelus JU1 habuit S1211 de]l VIiıV1 DPCI YUuCHL
eus TreNOVAaYVıT apostolicam vıtam Gerardino ınterpretiert also
die FKrwähnung der drei KFührer der dritten Zeıit als geheimnI1s-
volle Selbstdeutung ] oachims und kombiniert S16 mıT1 der Deu-
{ung der Apokalypsenstelle auf Dominicus den Engel mı1ıt deır
charfen Sichel und Franz, den Engel mıt dem Zeichen des leben-

digen Gottes 11) die Stelle wiıird also als 1Nnweis auf den IN €ES-
sianıschen Charakter SCILHÖT Person SC1INET geschichtlichen Stel-
lung Ende der 1200 Jahre umfassenden Weltzeit der Kirche
nd SCINECS Werks ausgelegt Wenn der ] oachimstelle davon
gesprochen wırd daß mıt dem Auftreten dieser VILr1 die Predigt
des evangelium einsetzt kommentiert Gerardino 11 C1Ner

weıteren notula diesen Begriff folgendermaßen 131)
Evangelium rFrCRN1 0cat evangelium eternum, quod adventu
Helyve predicarı oportet omnıbus gentibus et tunc venıet COLN-

sumatıo; auch 1er ıst die Voraussetzung, handle sıch
C1Ne€e versteckte Selbstdeutung, beibehalten un: das bei ] oachim

10) Siehe 130 und 151
ID Diese Deutung ist, W as Franz eITN: durch den Prolog der

Bonaventura-Legende angeschlagen.
K SE  8
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genannte evangelium regnı als das Fvangelium Aeternum g-
deutet. Noch bezeichnender ist die dritte Stelle, weiıl in ihr die
Deutung des Werks mıt der Deutung der Person oachıms
mittelbar verknüpft ıst. Im Can des üunften Buches der
Cconcordla, das 1592 zıtiert ist, nennt ] oachim die Stelle DOC
1 9 DE ıIn SECXTIO denique angelo tuba canente angelus quı de-
scendit de celo protulit ıIn 1HNanlu s Ul lıbrum apertum et VII tonı-
trua locuta SUunt Suas. Dieser sechste FEngel, der ıIn SeINeET
Hand eın offenes Buch ragt, un der nach der Deutung J oachims
1n einer direkten Beziehung ZU sechsten Zeit, E der Fingangs-
epoche der dritten Weltzeit, steht, wird wieder von (Gerardino als
eiıne geheimnisvolle Selbstdeutung oachıms verstanden. 139
heißt namlıch 1m Anschluß al die genannte J oachimstelle:
Hactenus erba sunt lLoachym. Sed SUPDCI idem nVI tO angelo
canente dieit frater Girardus in notula: iste doctor S1ve angelus
apparuı CITCa incarnationis dominice. hoc est He
liber de UJUO loquitur he in UJUO VII tonıtrua loquta sunt
SUas, YUJuUe sunt mysterl1a VE signaculorum. Das heißt der sechste
Engel, der doctor der Kröffnungszeit der dritten Weltzeit,
ıst ] oachım VO Fiore nd das ofltene Buch, das der Kngel ıIn der
and hält, ıst dieses Buch das Gerardino kommentiert und als
Evangelium Aeternum herausgibt, nämlich die concordia veterıs
et OVI1 estamentı Die Anschauung, daß das Evangelium Aeter-
HNum iıdentisch ıst mıt dem ODUS Loachim, hat Iso Gerardino
aus J oachim selbst herausinterpretiert, indem bestimmte
Stellen als geheimnısvolle Hinweise ]J oachims auf seine heils-
geschichtliche Stellung nd den Evangelium-Aeternum-Charak-
ter SEINES Schrifttums auffaßte. Wenn ıIn den 51 Sätzen der 11
als /Zitat der concordia den Gedanken der Identität des Evan-
gelium Aeternum mıt dem ODUS ] oachim anführt, annn dieser
Satz sıch nıcht aut eın ] oachimzitat, sondern DU auf eine Glosse
Gerardinos einem J oachimzitat beziehen.

Die tormale Interpretation der 51 Satze möchte ich durch eINe
kurze Skizze ber den geschichtlichen Hintergrund des (erar-
dino-Prozesses abschlieBen
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Die geschichtlichen Hintergründe
Die allgemeine Ansıcht ber den geschichtlichen Hintergrund

des Kampfes das Evangelium Aeternum geht SEC1T
dahin da ß der Kamp{f der clericı der Weltgeistlichen
untier den Professoren der Pariser Universität > die die
Universitäts-Sozietät eindringenden Bettelmönche IST, innerhalb
dessen die Führer der mendikantenfeindlichen Professoren die
revolutionären lendenzen des Fyvangelium Aeternum als poli-
tische und dogmatische Begründung der Gefährlichkeit der Men-
dikanten und ihrer Untauglichkeit Professur benutzt
haben 74) |ieser Kampf{f 1aßt sıch. ZENAUCT PTraZlslierch als der
Streit das korporatıve Selbstbestimmungsrecht der Pariser
Universität welches durch die Idee der Freiheit der 1SsenNn-
schaft begründet wurde { Dieses Motiv. clas alt ıst W16 die
Wissenschaft selbst nd das die Gemüter der Professoren be-
egt Se1T C116 selbstbewußte Klasse on erndıiti oibt ist Iklar
un deutlich ausgesprochen dem Antwortschreiben der Parıser
Fakultät aut e Bulle liıgnum vıtae , der Alexander der
Pariser Universität Bettelmönche als Professoren aufoktroyiert
hatte Die Begründung der Ablehnung dieser Verletzung des
Selbstbestimmungsrechts der unıversıtaren socıetas 1St klassisch
Primo dieimus die aufoktroyierten Professoren) HNO CSSC

admittendos ad Ssocıetatem nOostram. scholasticam 1151 de volun-
tate nostra, SOC1Iıetias © debet CS>5€e cCOoOacta, sEe
voluntarıia et gratulla Secundo dieimus cos admıiıttendos NORN

CSSC, UJuU12 socı1etatem eXper1 UuH1LUS multipheiter nobis
fuisse amn0sam et periculosam *

Als wichtigster Nachweis, daß die Mendikanten multipliciter
damnosı et periculosi sind dient der Hinweis aut den häretischen
Charakter des Evangelium Aeternum Die Liste der einund-
drei Die Irrtümer des Kvangelium Aeternum ist also die Unter-
lage C106 diplomatischen Vorstoßes der Pariser mendikanten-
feindhlichen Professoren., die erster Linie das Selbstbestim-

12) 1€e€ Deniıftle &. ff und ıe dort zıt1erte Stelle aus
Chron bei D’Achery, spicıl. < 1J, 645, Mon Germ. 308

13) Siehe Du Boulay, 1ıst Niıivers. Parıs. tom {I11 287



448 Untersuchungen

mungsrecht der Universität nd die ‚Freiheit der Wissenschaft
gegenüber den selbständigen relig10ns- und kulturpolitischen
Kingriffen des Papstes 1n die Personalpolitik un die Organi-
satıon der Pariser Universität verteidigen wollten. Die Haupt-
tendenz beı der Auswahl der Sätze ıst dabei, dem Papst nachzu-
weIlSsen, daß CT Leute Professoren machen will, die verkün-
digen, die Zeit der Kirche Se1 vorüber, das Neue Jlestament werde
abgeschaf{ft. die römische Kirche habe eın iudieium 1n Fragen
der christlichen Wahrkheit, der päpstliche Primat werde auf den
ordo der Mendikanten übergehen; z die Liste soll dem
Papst nachweisen, daß Professoren einsetzt nd duldet, die der
katholischen Kirche die geschichtliche Kxistenzberechtigung ab-
sprechen un Sl die unıversıtäre socıetas mıtsamt der Kıirche 1n
cie Luft SPIEHNZCH, als deren Vertreter nd Anwäalte s1e auf-
treten sollen.

Wichtig ist dabei, ldaß die Professoren Z Abwehr der Mendi-
kanten einen Grundgedanken der spirıtualistischen Geschichts-
theologie aufgreifen, ıL  3 aus iıhm eine Waffe die Mendi-
kanten selbst schmieden: sS1e prophezeien für den Wall des
Eintritts der Mendikanten in die unıversıtäte societas: „tunc
propter defectum scıentıe tierent speculatores Ececlesiae coeci

mutı DO  “ valentes atrare > Von diesem Gedan
ken 1USs nehmen S1e die spirıtualistische Geschichtsdeutung auf
nd führen S1E dahin weıter: Wenn siıch die Mendikanten
er Universität ausbreiten, wıird sıich tatsachlich die Verheißung
oachims VO Zusammenbruch des imperium Petri verwirk-
lichen 15) Auch 1er Sa  ]  © S1e nıicht allgemein: TrCZHUmM ecclesiae,
sondern imperium Peirl, un den Papst auf die Berennung sEeINeET

14) Da e Aktion der Universitätspartej mehr die Domini-
kaner als SC2  e  n e Franziskaner gerichtet WAarT, machte Nal die
Dominikaner für die Urheberschaft des KEvangelium Aeternum
verantwortlich, w1e DeN 1E &. S auf Grund Von TOLN.
maıl. des Matthaeus Paris, ed da 598, Richers VOTIL Senones
Chron. und chron. Joannis de Oxenedes ed 1S 207 nachgewle-
sen hat

et
15) tom ILL, 201 tunc etl1am, quod absit, finiendum
r

In448  Untersuchungen  mungsrecht der Universität und die ‚Freiheit der Wissenschaft‘  gegenüber den selbständigen religions- und kulturpolitischen  Eingriffen des Papstes in die Personalpolitik und die Organi-  sation der Pariser Universität verteidigen wollten. Die Haupt-  tendenz bei der Auswahl der Sätze ist dabei, dem Papst nachzu-  weisen, daß er Leute zu Professoren machen will, die verkün-  digen, die Zeit der Kirche sei vorüber, das Neue Testament werde  abgeschafft, die römische Kirche habe kein iudiceium in Fragen  der christlichen Wahrheit, der päpstliche Primat werde auf den  ordo der Mendikanten übergehen; d. h. kurz: die Liste soll dem  Papst nachweisen, daß er Professoren einsetzt und duldet, die der  katholischen Kirche die geschichtliche Existenzberechtigung ab-  sprechen und so die universitäre societas mitsamt der Kirche in  die Luft sprengen, als deren Vertreter und Anwälte sie auf-  treten sollen.  Wichtig ist dabei, daß die Professoren zur Abwehr der Mendi-  kanten einen Grundgedanken der spiritualistischen Geschichts-  theologie aufgreifen, um aus ihm eine Waffe gegen die Mendi-  kanten selbst zu schmieden: sie prophezeien für den Fall.des  Eintritts der Mendikanten in die universitäte societas: „tunec  propter defectum scientie fierent speculatores Ecclesiae coeci  omnes, canes muti non valentes latrare **).“ Von diesem Gedan-  ken aus nehmen sie die spiritualistische Geschichtsdeutung auf  und führen sie dahin weiter: Wenn sich die Mendikanten an  der Universität ausbreiten, wird sich tatsächlich die Verheißung  Joachims vom Zusammenbruch des imperium Petri verwirk-  lichen *). Auch hier sagen sie nicht allgemein: regnum ecclesiae,  sondern imperium Petri, um den Papst auf die Berennung seiner  14) Da die Aktion der Universitätspartei mehr gegen die Domini-  kaner als gegen die Franziskaner gerichtet war, machte man die  Dominikaner für  die Urheberschaft des  Evangelium Aeternum  verantwortlich, wie Denifle a. O. S. 84 auf Grund von Chron.  mai. des Matthaeus Paris, ed. Luard V. S. 598, Richers von Senones  Chron. und chron. Joannis de Oxenedes ed. E1lis S. 207 nachgewie-  sen hat.  P,  eb  15) Du Boula y tom. III, S. 291: tunc etiam, quod absit, finiendum  T  in 1  '1 timeri posset imperium iuxta haeresiarchae Ioachimi prophetias  atur.  S  To qui perniciose et damnabiliter Aeternum Evangelium appel-A  1 iimerı possel imper1um 1uxta haeresiarchae oachimı prophetias
uUr:ro quı perniclose ei damnabiliter Aeternum Evangelium appel
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geschichtlichen und dogmatischen Position aufmerksam
machen.

Der eINZIKXE sachliche Kommentar dieser Haupttendenz der
Liste der CITIIOTES AaU: dem F vangelium Aeternum bzw ihrer Ver-
tTasser ist der liber de periculis NOvıissımorum temporum des
Wilhelm VO  5 St Amour aus dem Jahr 1255 16) Dieses Werk hat
die Absicht, die Bettelmönche 1n die ihnen durch ihre eıgene
relig1öse Grundtendenz vorgeschriebene Lebensform zurückzu-
weısen und besteht 1n dem klug angelegten un: strait durch-
geführten Nachweis, daß die Bettelmönche nıchts der Univer-
sıtat 2i suchen hätten, da S1Ee keine der Fähigkeiten nd Bil-
dungsmittel hätten, als Professoren einen Lehrstuhl iNnne-
zuhaben.

In diesem Zusammenhang kommt Wilhelm auch auti das van-
velium Aeternum sprechen. Auffallend ist dabei in dem in
Frage kommenden achten Kapiıtel se1INeTr Schrift *), daß uch
Wilhelm VvVon St Amour sıch 1n die Geschichtstheologie der Spiri-
tualen hineinstellt. Auch bringt die Lehre VOo Ablauf der
Kirchengeschichte 1n sechs Zeiten VOT, auf die die Zeit der quı1€es
und die Zeit der Auferstehung {olgt 18) Seine eıgene Zeıt be-
stiımmt als die sechste, deren wesentliches Merkmal die Aus-
einandersetzung mıt dem Antichrist 1ST, die Zeıit, ın der die
pericula NOvıssımorum emporum aktuell werden. Das wichtigste
Zeichen der pericula der etzten Leit ist aber das Auftreten der

16) Die wichtigsten Kapıtel, darunter Ü, VE sınd jetzt zugänglich
1n den Franziskanischen Studien, eiıhe D 1er a W IN, Bettel-
orden und Welt e1IsS1il:  eıt der Uniıversität Paris, Texte und Unter-
suchungen ZU iıterarıschen Armuts- und Exemtionsstreit des 15 Jahr-
hunderts. Münster 1917 15

17) Bierbaum 19 {T.

1la
18) ıb CITcCa octavum, videlicet quod 1O  a longe remota sunt

ericula NOV1SsSıMorum emporum et quod 1Nqu1S1t10 et
FrCDU S10 NON c1ıt amplius differenda, C A pate scihcet quıa
pOosSt istam sextam aetatem, quae est pugnantıum, un UUa currıt
sepiıma aetas, UUAaC est quiescentium, 10 est ventiura aeias alia Nnı  S
ocilava, quae es resurgent1um. Krgo NOS 1n ultıma aetate
hulus mundi et ista aetas 1am plus duravıt quäm ahae, uUaC CUurrunt
DPCT millenarium an OTrUuUMmM, quıa ista duravıt Cr 1255 DN  n verisımıle
CTIZO esl, quod HOos SUHLUS Tfinem mundi; CTrSO pProp1inquiores
adventum antıchrıst1ı

periculis NOvVvissSımorum eMPOTUM, quae futura SUNt ntite
Relinquitur CrSO, quod 1n NOV1ISSIMIS tem-

porıbus vel 15 va. Prop1nNqu1.
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Pseudopropheten. Hier setzt Aie polemische Wendung die
Mendikanten eiIn. i Die Mendikanten sind die Jünger Cles nti-
christ, und ihr Wirken steht In Zeichen des Antichrist, weil sS1e
das Evangelium Aeternum nredigen, das das Neue Testament
abschaftit, den Primat Petri beseitigt und die geschichtliche Wxi-
stenzberechtigung der Papstkirche eugnet. o bekämpit W il-
hbelm von S Amour das Mendikantentum mıt derselben (se-
schichtsphilosophie, durch welche dieses sıch geschichtlich legitimie-
T’C  un woilte. Der Grundgedanke dieser Wendung der spirıtualisti-
schen Geschichtsphilosophie die Mendikanten ıst daß die
sechste Zeit da ıst, sieht daran, daß das Kvangelium Aeter-
HU gepredigt wird, denn diese Predigt ist die lIat des ntı-
christ, der das Fvangelium Christi sturzen wall, und diese praedi-
catores des Evangelium Aeternum Professoren machen.,
hieße den Antichrist selbst 1ın der Kirche ordıinieren.

In 1er Varianten taucht dieser Gedanke be1 W ilhelm VO  S St
Amour auf

Die Tatsache der Verheißung des Evangelium Aeternum und
SE1INES Anspruchs, das Fvangelium Christi abzuschaffen, ıst eın
Zeichen, daß die Zeıt des Antichrist ahe herbeigekommen ıst Z

Ca Diese Verheißung ıst im Jahr 1254 Wirklichkeit geworden,
denn damals wurde das Evangelium Aeternum und das Auf-
hören des Primats Petri otfen verkündet. Die Zeit des Antichrist
ist somıiıt Jetz da 20)

19) ıb prımum estT, quon1am 1am sunt 55 annı, quod alıqui
laborant adc mutandum. evangelı1ıum Christi ın aliud evangelium, quod
dicunt fore perfectius, melıus el d1gN1US, quod appellant Evangelium
Spirıtus Sanctı SIve Evangel1ıum Aeternum (siehe Satz AL,; 1) qUO ad-
venlente evacuabitur, ut dicunt, evangelium (CATISEL ur paralı

ostendere Iın Ho evangeho maliledicecto. Hoc autem sıgn um
est manıfestum, quod est LiEMPUS Antichrıisti

20) ıb D4 secundum sıgnum est, quod Jla doctrina, qUAC praedi-
cabitur tempore antichristi, videlicet Evangelium Aeternum, Parisıus,
ubı viget SaCTAE scrıptiurae studium, 1a publıce posıta fu1t ad exXpli-
candum NNO Dominı 1254, unde certum esT, quod 1am praedicaretur,
n1ısı esset aliud, quod detineret. Qu1i1d autem ea detineat,
nımirum imper1um Petri et 9 quı enent loca apostolorum, SC1-

unde dietı pseudo-licet ep1scoporum caveant ep1sCcopJ, 16
predicatores procurent ECOLUMmM eEXCuUsSs1OoNEM, 1d est ablationem pote-
statıs COTUM, sıcut signıfı1catur ıIn ELvangel10 Aeterno.
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Das Evangelium Aeternum ıst das Menetekel der katho-
lischen Kirche In einer Allegorese vVon Dan. D, MB 34 wird
geführt Mene 1st die Änschauung, daß die Zeit der Kirche,
die Zeit der Herrschaft des Kvangelium Christi, UU  — 1260 Jahre
um{ftasse. Tekel ist die Anschauung, daß das Evangelium Aeter-
0808 als das Evangelium der etzten Heilszeit dem FEvangelium
COChristi überlegen SC1 2‘1)

Das Zeichen der endzeitlichen consummatıo der Kirche ist
das Auftreten des Evangelium Aeternum und se1ıNner Anhänger,
die das Fvangelium CO hristi fahren lassen %}

So werden also die Mendikanten VO  } ihrer eschatologischen
Geschichtsdeutung 4U: als die Streiter des Antichrist und die
endzeitlichen Vernichter der Papstkirche dargestellt. as ist
das stärkste Argument des Wilhelm VOILL St. AÄAmour: Die Mendi-
kanten können nıcht Professoren werden, enn s1e sind cdie Söhne
des Antichrtist.

Siıind DU diese Anklagen das Evangelium Aeternum
falsch? Seit enıf le stellt 111LaNn die mendikantenfeindlichen
Verfasser der Liste als böse erleumder hın und spricht VOo  — ‚Ver-
zerrung un! ‚böswilliger Entstellung mehr der wenıger —

21) ıb 1 ista trıa verba (sc. Mane, el, Phares) lam V15a
sunt Sscr1pia 1n ecclesi1a, scrıptla N1ım unt ın illo maledicto ıbro, qUuUCm
appellant Evangelium Aeternum, quod 1n. eccles1ia 1am propalatum
est, propter quod timendum est de osubversione ecclesl1ae. Primum
verbum est Mane, id est Numeraryıt Deus c  u iuUuum et conclusıt,
ut eXpon1ıtur I)Dan D ıbi enım numeratur . eccles1iae, scıilicet
evangelıum Christı et concluditur ın 1260 annıs ab incarnatıone. Item
iD1ı 1Invenıtur en quod est Appensum est 1n statera et inventum
est m1nus habens, ut exponıtur IDan D 1ıbi Nım comparatur evan-
gelium Christi ad FEvangelium Aeternum ei invenıtur mM1INUs perfec-
t10N1s habens et dignıtatıs quanhı Evangelıum Aeternum, quan{to m1inus
Iucet luna qUuU amı sol quıibus probatur mM1INUS valere evangelıum
Christı quamı Evangelium Aeternum. Item 1n illa scrıpiura, scilicet
ın Evangelio Aeterno, inveniıtur Phares, quod interpretaiur: Divisum
est u LUUMmM te, ut exponıtur IDan 5’ 1a 1ıb1ı ınvenılur, quod
rFeESDUmM ecclesie dividitur post predictum teMDUS ab illis, qu1 tenent
evangel1um Christi, et dabıtur tenentibus Evangelıum Aeternum.

22) ıb septimum S182NUum. estT, quod appropınquante CON-

summatıone saeculı quıdam, qu1 videntur 1n ecclesia maxıme zela-
tores el el max1ıme Christum, dimıttent evangelium Christi
ET adhaerebunt Kvangelio Aeterno, quod CX toto absorbet em
COChristi
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verfänglicher Worte < Dieses Urteil stammt a4Uus der Feäé£
des Dominikaners C, der 1eTr be1 aller Meisterschaft der
historischen Kritik DPFrCo OM0 spricht. Daß die Anklagen In
Kvangelium Aeternum eine reale Grundlage hatten., darauf wel-
sSen verschiedene Argumente.

Die Liste War offensichtlich hergestellt. als Unterlage
für eINe päapstliche Verdammung des Fvangelium Aeternum
dienen. Diese Verdammung selbst sollte ann wıeder die Basıs
E1INES Vorgehens der Pariser Universität die Mendikanten
werden. Die Pariser Professoren muteten also em Papst nıchts
wenıger Z als daß den häretischen Charakter eines Werkes
derselben Partei deklarieren sollte, die persönlich durch seıne
Religions- und Kultur-Politik deckte und die der Pariser
Fakultä+t durchsetzen wollte. Die Pariser Professoren mußten
Iso unter diesen Umständen mıt eiıner scharfen Prüfung der
Frage äpstlichen Hof rechnen, zumal da eiıne ZEWISSE Norm
für die rechtliche Behandlung vVvon dogmatischen Streitfragen be--
stand 24) Mit einer gefälschten Irrtumsliste ware unter diesenUmständen das Gegenteil VO dem erreicht worden, die
Pariser beabsichtigten

Freilich wird nıemand den tendenz1iıösen Charakter der Liste
bezweifeln, weısen die Hersteller doch gerade nachdrücklich auf
die Stellen hın, QUuUS denen hervorgeht, daß die Gruppe, die hınter
dem Evangelium Aeternum steht, die geschichtlichen und dogma-
tischen Wurzeln des katholischen Kirchenbegriffs angreıft.

Dieser Anegriff auf den klassischen katholischen Kirchenbe-
oriff ist aber tatsächlich der wichtigste Zug des Fvangelium Ae-
ternum;: ıst nıcht S daß die Pariser Professoren die häareti-
schen Gedanken erst 111 J oachim hineininterpretiert hätten, SO11-
derm bereits Gerardino, der Herausgeber und Kommentator des
Kvangelium Aeternum, hatte die revolutionären Konsequenzen
D Siehe Deniıfle 84

24) Darauf weıst Koch Iın selner Abhandlung: Philosophischeund Theologische Irrtumslisten VO  5k1n den Melangesnnet tiome IL 193 05—23929 hin, die Entwicklung und dieMethode der theologischen Zensuren ausführlich untersucht wird
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QUS den ] oachitischen Prophetien VO der kommenden Geist-
kirche >  O”  CZORCH, indem. die eıgene Zeıt als die Zeit der Eirfül-
lung dieser Verheißungen verstand 25) und auf Grund der be-
reıts erfüllten Heilsgeschichte den noch unerfüllten est der /u-
kunft uUunNı« dıie i und kirchenumstiürzenden Lreignisse der
Zukunift vorbestimmte. Diese bereits vollzogene Umdeutung ]oa-
chims durch (Gerardind — sS1e 1ın dem introductorius und den
Glossen ZU oncordia ] oachims ausgesprochen < kam dem
W unsch der Pariser entigegen, die Mendikanten unmöglich
machen, demselben W unsch, der ihnen auch half, durch eıne
scharfsinnige Interpretation noch mehr Häresien darın ent-
decken. Es handelt siıch eben eıne ‚politische Exegese‘.

Gewonnen haben ın diesem Streit die Pariser Professoren, aber
nicht anz.,. Kınes erreichten sS1e: die Verdammung des Kvange-
lium Aeternum, die DE Oktober 19255 durch Alexander
erfolgte, und ZWAaTr aut Grund einer SCHAUCH Prüfung, die VOo  wn der
Kommission VO  5 Anagnı VOTSCHOMHMLM:' wurde. Die Methode die-
SCT Kommission entsprechend dem SUS 27) folgende: die
Kommissıon hielt sıch Sätze, die wörtliche Kxzerpte au dem
Lhber introductorius bzw. den Werken oachıms darstellten: 1n
der zweıten Sitzung wurden die vollständigen Werke ]J oachims
herangezogen un SCHAUC Untersuchungen angestellt, ob die VO

Bischof Florentius vorgelegten Kxzerpte wörtlich 1n den Wer-
ken Joachims stünden 28) Bei der Auswahl, Zusammenstellung
und Begutachtung der KLxzerpte mMu auch die Liste der Pariser
Professoren beigezogen worden Se1N, enn finden: sich zahl-

2;535 Sl f>he ben 445 f£ und meıne Joachimstudien L, ZKG
26) Siehe oben 445 ff
27) 1€e darüber Koch 1n der ben genannten Abhandlung
319 {t.
28) 1e 8 E vgl 102 et ad hec audıenda

et respicienda adıun xXx1Imus un nobiseum duos alios, scilicet ratrem
Bonevaletum ep1scCopum Panedensem el rTratrem Petrum lectorem
ratrum predicatorum Anagnle, UuUOoOTUHL uUunNnus tenebat orıginalıa loa-
chim de kFlorensı monaster10, ei inspiciebat nobis, utrum hec
essent in predictis Librıis, que prediectus ePISCODUS Acconensıs egebat
eti legi facijiebat PCI tabellionem Nnostirum
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reiche direkte Beziehungen zwischen den einunddreilig GT

und dem Protokall VO  m Anagnı ——
Freilich konnte bei diesem Verfahren die tendenziöse Eintstel-

lung CINISCC Sätze oachıms der Liste der einunddreißig
OT“ nıcht verborgen bleiben: darauf wird enn auch der
Bulle die das Urteil dem Bischof VO Paris mitteilt und die
Fxekutionsbestimmungen nthaält 2 hingewiesen

29)
Satz Seıite Concordia

100
100

100
101

1lib< CN CD < 165 S S CO © 118 1ıb fol 1a2
126 L1b

11 126 1ıb
197 1ıb c EN E N fol. 14 b
1%20 1ıb tr
131 1ıh Z{r fol
119 1ıb DA fol 17 D
105 1ıb D 5r tol

Lib Lr C.  C.  C.  C.  C.  C. fol 31
1D 4. tr

C —  TÜ eN
11ıb 4 tr. 1

O1 116 L1b 4C fol (a

28} 106 1ıb fol 69 b

104 1b fol.
1ib fol. 84 h

107 L1b fol
1b C] 1C) 210 16 fol.

135 11b © O© OO  A a S UE  C 105 19 165 L5 fol. 102
31 136 L1ib 5 c. 89

30) Siehe Chartularıum Universiıtatis Parisiensis e) Nr 057
207 lexander Reginaldo Parısiensi mandat ut Intro-

ductorium Evangelium Aeternum el quasdam schedulas boleri
CUurelt 1255 Oectobris 2’5 Anagnlae 1D el qU1a quaedam scedulae
plerisque uerunt exhibitae UaArunhnı nonnulkllis multa UAC 111
ibello 110 continebantur eodem nequıuHier sıbı adscripta fuisse
dicuntur ELHNSU1LMU: de 1DS1S scedulis illud ı1dem Wenn diese scedu-
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Soweıit haben also die mendikantenfeindlichen Professoren

recht bekommen: Der Papst mu Rte die Mendikanten VOL-

gehen, die schützen. wollte. Aber die Professoren konnten die-
SCch ormalen Dies nıcht eıner universitätspolitischen Aktion
a  o e Mendikanten auswerten: Alexander schickte eiıne

zweıte Bulle hinterher 31) iın welcher verfügt wurde, daß die
Verbrennung des Evangelium Aeternum unter Ausschluß der
Offentlichkeit geschehen habe, damıt der Ruf der Mendikan-
ten durch diese Affäre nıcht beeinträchtigt würde. SO NAaT der
diplomatische Schachzug der clericı die mendicantes prak-
tisch erfolglos: das päpstliche Urteil traf VU.  I Gerardı1ıno, die
Mendikanten. blieben der Universität. Die Parıser Professoren
hatten einen Sieg verloren, die Kurie eıne Niederlage geWONNCH,

lae identisch sind miı1t den. 31 Sätzen der arıser Professoren, WUFr-
den die Ausführungsbestimmungen VOoO den arıser cler1CT verlangen,
sS1e ollten ihr eıgenes Gutachten miıtverbrennen!

31) Siehe Chartularıum a. Nr. 058 08 Alexander mandat
ut 1n abolendo Introductor10 prudenterReginaldo eplscCopl Parısıens1],

dat, ratres Minores hoc ullum Oopprobrıum incurran(, 1255PTro
NOov. A, Anagnılae. Vgl auch ıb DA 317

Abgeschlossen Junı 1932


